Александр Поздняков 

Е  Г  И  П  Е  Т  С  К  И  Е          К  А  З  Н  И 

Обстановка номера курортного отеля, с соответствующими предметами и элементами интерьера. В глубине сцены, слева – входная дверь в номер, рядом – дверь в ванную комнату; справа – окно и дверь, ведущая на лоджию, которые занавешены не очень плотной, просвечивающейся шторой. В дальнейшем, по ходу действия, сцена, двигаясь по кругу, разворачивается таким образом, что лоджия перемещается и занимает место в центре сцены, обращаясь в зрительный зал своей фасадной стороной, в то время как само внутреннее помещение номера оказывается скрыто в глубине. Над этой лоджией находится точно такая же лоджия другого номера, расположенного этажом выше, на которую можно забраться по боковой декоративной решетке, тянущейся с этажа на этаж. В начале действия сцена затемнена. Звучит медленная чувственная музыка, изредка прерываемая негромкими томными стонами. Вскоре музыка стихает и наступает длящаяся некоторое время тишина. Затем центральная часть сцены освещается направленным лучом света. На кровати, накрывшись простыней и откинувшись на подушку, в расслабленной позе лежит женщина. Находящийся рядом с ней мужчина отводит руку от выключателя загоревшейся настольной лампы, стоящей на прикроватной тумбочке, и берет лежащие там же пачку сигарет и зажигалку; протягивает пачку женщине, на что та отвечает медленным покачиванием головы. Он берет сигарету и хочет ее прикурить, но, спохватившись, снова оборачивается к Ней. 

  Он (показывает на сигарету). Ничего? (Она отвечает неопределенным пожатием плеч). Понял. (Повертев в пальцах сигарету.) Пойду на балкончик, подымлю.

Галантно поцеловав Ей руку, Он небрежно откидывает простыню, садится на край кровати и, спустив вниз ноги, хочет встать, но, затем, спохватившись, скользит взглядом по разбросанной одежде; заметив на спинке кресла пляжное полотенце, берет его и, вставая, одновременно быстро обматывает вокруг талии; закрепив полотенце на бедрах, уходит в ванну; вскоре выходит оттуда, уже в халате и направляется в сторону двери, ведущей на лоджию. По мере его движения сцена тоже начинает перемещаться, и к тому  моменту, как Он появляется на балконе, тот уже находится прямо перед зрительным залом. Он зажигает сигарету и курит, облокотившись о перила и задумчиво глядя в даль перед собой. 

  О н а (вернее ее голос, так как сама Она в это время находится уже в невидимой зрителем части пространства). Тебе не холодно?

  О н. Нормально.

  О н а (после паузы). Можно я надену твою рубашку?

  О н. Зачем?

  О н а. Тоже хочу. На балкончик.

  О н. Конечно, чего ты спрашиваешь. (Вспомнив о чем-то.) Может, ты попить чего-нибудь хочешь … выпить. В холодильнике там посмотри, не стесняйся.

  О н а. Спасибо, я не стеснительная. (После некоторой паузы выходит в его рубашке и с бокалом в руках.) Хочешь? 

О н. Кола?

  О н а. И немножко виски. (Протягивает ему бокал.) 

  О н. Нет, я с газами как-то не очень.

  О н а. Язва? 

  О н. Почему … язва? Просто, не люблю. Да и виски, кстати говоря, тоже.

  О н а. Родная лучше? 

  О н. Ну …

  О н а. А зачем тогда держишь? Ах да, для гостей. Вернее … (выразительно) … гóстий? 

  О н. Представительские.

  О н а. Понятно, понятно. (Делает глоток.) А мне нравится. Пикантный вкус. Вместо виски, правда, ром бы лучше. 

  О н. Увы, не располагаю. Здесь со спиртным не разгуляешься. Три емкости в месяц на одну носоглотку. При покупке отметка в паспорте. Вот так.

  О н а. Сурово.

  О н. Ислам. 

  О н а. Ой, а нас в Испании прошлым летом ну просто приучили. Постоянно на пляже: «Ром-кола», «Ром-кола». 

  О н. Испания это хорошо. Коста-Брава? Или … Дорада?

  О н а (качает головой). Коста дель Соль.

О н. А-а.

О н а. Знакомые места?

  О н. Понаслышке. Ну и как там?

  О н а. Классно. Раз в сто лучше, чем здесь.

  О н. Да ты что.

  О н а (фыркает). Даже никакого сравнения. Что это, извините, за курорт? Из отеля чуть вышел и сразу пустыня. А в городе вообще помойка какая-то сплошная кругом. Посмотреть даже нечего. 

  О н. Как это, нечего. Как это нечего!? А пирамиды? Это ж … одно из семи чудес ... Между прочим, единственное, сохранившееся до наших дней. Или вон   … (показывает рукой вперед) …  Джебель Муса.

  О н а. Что?

  О н. Гора Моисея. Это же все, можно сказать … колыбели!

  О н а. Колыбели, я не спорю. Но тоже, знаешь, все  … на любителя – по горам лазить. А до пирамид так вообще на автобусе полдня туда, полдня обратно трястись. Я о цивильном отдыхе говорю. 

  О н. Да, с цивильным они тут немного того … (гасит сигарету о поручень балкона) … дали маху. И Авенариусу.

О н а. Что? (Он, вместо ответа, щелчком, по наклонной траектории, отбрасывает окурок прямо перед собой, по направлению к зрительному залу.)

  О н а (отпрянув назад). Ой. А попадешь в кого. (Осторожно смотрит вперед вниз.)

О н. В кого. Нормальные люди в это время под чужими балконами не шастают. 

О н а (выразительно). Делом занимаются? 

О н. И делом тоже. Нет, если, конечно, только папарацци. Ты, случайно, у нас не суперфотомодель? (Она делает неопределенный жест.) Или, может … представительница  королевского дома Гогенцоллернов? 

О н а. Все может быть. 

О н. Хотя, может, и арапчонок какой озабоченный за господами туристами подглядывает. (Тоже смотрит вниз.) Эй, зобрак! Энта бетемель эх? Эгри мен хена! Шормутах. (Она испуганно делает шаг назад.) Шучу, нет там никого. 

О н а. Шутник. (Пауза.) А ты где вообще язык учил? 

О н. Язык-то? (С неохотой.) Да, здесь, недалеко. (Слегка понизив голос.) В пустыне. 

О н а (удивленно). В пустыне? 

О н (оглядывается.) В тренировочном лагере Аль-Каиды. 

О н а. Это что … той самой? 

О н. Тс-с! (После паузы, не выдержав, смеется.) Да нигде я его не учил. Так, нахватался по вершкам. (Опережает новый вопрос.) Значит, не понравилось тут у нас? 

О н а. Ну … не то, чтобы не понравилось. Просто другого чего-то ожидала. 

О н (выразительно.) Другого? 

О н а. Я в смысле от поездки. 

О н. А-а. 

О н а. А о погоде уж вообще молчу. Привыкли у нас народ дурить. Хорошо еще не за свой счет здесь, а то бы я этому вашему турбюро в Москве такой разгон устроила, мало бы не показалось. Что … ты так смотришь? 

  О н. Значит, говорите, не за свой? 

  О н а. Ну … 

  О н. Спонсорская поддержка?

  О н а (уклончиво). Можно сказать и так. (Опережает ответную реплику.) Нет, в самом деле, посмотришь рекламу, так прямо рай земной. Солнце круглый год! 

  О н. Ну так оно, вроде как, и в самом деле … круглый.

  О н а. Да? А ветер? Иной же раз из воды просто не вылезешь. Прямо обжигает. Ну что, не так? 

  О н. Не знаю. Я не купаюсь.

  О н а. Вообще? Даже летом? 

  О н. Даже летом.

  О н а. Почему?

  О н. Да так. Не знаю. Не тянет.

  О н а. Не тянет? Скажите лучше, зачем. (Многозначительно.) Когда есть более интересные занятия. На берегу. 

  О н. Можно сказать и так. (Заметив, что Она слегка поежилась.) Замерзла?

  О н а. Ну … так. (После того, как Он, слегка поколебавшись, немного неуклюже обнял Ее и прижал к себе). Нет, конечно, в это время года здесь делать нечего. Неужели всегда так? 

  О н (смеется). Всегда, всегда.

  О н а. Ты чего? 

  О н. Да так. Сменщика своего вспомнил. (Поясняет.) Скоро мне на  замену из Москвы приедет.

  О н а. А при чем тут …? 

  О н. Ну … нам здесь всю дорогу этот вопрос задают. Особенно дамочки всякие … беспокойные. (Пародийным тоном.) А что, здесь в это время всегда стоит такая погода? Так вот он обычно отвечает: не знаю, как насчет погоды, а … (немного замявшись) … стоит всегда. (Поспешно.) Военный бывший, полковник. Служил тут, еще аж при Садате, пока их всех не выперли. Ну и юмор, соответственно… 

О н а. Да, тяжелая у вас тут работа, ничего не скажешь. 

  О н. В смысле? 

  О н а. Ну как. С дамочками разными, беспокойными все время дело иметь приходится. На вопросы дурацкие отвечать. И вообще, удовлетворять любую прихоть клиента. Вернее, клиенток. А их тут, как я посмотрю, в каждом заезде  человек двадцать, минимум. Такого … фертильного возраста. 

  О н. Двадцать! Это только сейчас. В сезон - в три раза больше. 

  О н а. Кошмар. Вы, наверно, домой вот такие все приезжаете (показывает мизинец). Жены не узнают. 

  О н. Это смотря по каким признакам. 

  О н а. Ах ну да, некоторым признакам тут атрофироваться не дадут. Это точно. Что улыбаешься? 

  О н. Да так. (Предупреждая ее реплику.) Может вернемся? 

  О н а. К чему? А-а, в смысле, в номера? Вернемся. 

Она, не спеша, допивает содержимое своего бокала. В это время сцена поворачивается. Отойдя от балконной двери, Она забирается на кровать и ставит на тумбочку пустой бокал.

  О н (кивает на бокал). Повторить? (Она медленно покачивает головой и бросает быстрый взгляд на свои ручные часики.) Спешишь? 

  О н а. Куда? А, это такой намек, что вам, мол, уже пора? Сеанс закончен, мадмуазель, ваше время истекло. (Пауза.) Какие, все-таки, бабы заразы, да? Все им не так. Или это только русские такие? С француженками какими-нибудь, небось, попроще. (Пародийным тоном.) Мерси, мсье, все было тре жоли. Оревуар, до следующей случайной встречи. (Пауза.) Нет?

  О н. Не знаю. Я по части женской психологии … не того-с. Не Копенгаген.

  О н а. Что ж так?

  О н. Туп на науку. Туп и груб. 

  О н а. А практический опыт? 

  О н. А практический … скуден и не поучителен.

  О н а. Ну конечно. Это ты жене своей рассказывай, не мне. А уж я-то видела, как на тебя тут некоторые поглядывают. В плане обмена опытом. 

  О н. Ну так … за погляд на кол не сажают. 

  О н а. Да, сажают на кое-что другое. 

  О н. Серьезно? Будем знать. (Звонит телефон.) Ну началось! Всенощные бдения. (В трубку.) Хэллоу. … Добрый вечер. … Узнал, узнал. … Нет, … (смотрит на Нее) … еще не сплю. … Да, пожалуйста. … Да нет, почему, буду только рад. … Да. … Так. … Так. … Что? … (удивленно) …Презерватив? … Ну … может быть. … Я не знаю. … Ах вот как. … Знаете что, давайте лучше завтра все это … Можно утром. … Я вас сам найду. … Всего хорошего. … До свидания, спокойной ночи. (Кладет трубку.) 

  О н а. У нас тут, оказывается, бывают еще и утренние процедуры. До завтрака, или после?

  О н. Господи, да это ж бабулька из сорок второго номера. 

  О н а. Предусмотрительная. Вот что значит опыт. 

  О н. Да она просто хотела узнать, правда ли что в Каирском музее хранится личный презерватив Тутанхамона.

  О н а. Кого? Тутанхамона? 

  О н. Ну да. Ей гид напел - они любят тут туристам втирать. А она не поленилась и в каталоге нашла, что под этим номером числится папирусная чернильница, одна штука. Вот ей и загорелось … восстановить историческую справедливость. 

  О н а. Какая любознательная бабулька. 

  О н. Да тут такие попадаются, вообще беда. Только успевай отбрыкиваться. (Пародийным тоном.) Скажите, а почему море называется Красным, оно ведь синее. 

  О н а. Ну и что ты им отвечаешь? 

  О н. У алкашей тоже рожа поначалу красная, потом синеет. (Снова пародийным тоном.) А почему у Сфинкса носа нету? А у него сифилис. А почему здесь такой ветер? На рекламных проспектах его нет. Ну, тут уж крыть нечем. Нокдаун. (Пауза.) Отключу-ка я его, пожалуй. (Кивает на телефон.) 

  О н а. Ну зачем. А вдруг жена позвонит.

  О н. Чья … жена? 

  О н а. Твоя. 

  О н. А у меня есть жена?

  О н а. А ты не в курсе? (Он хочет что-то сказать, но в это время снова звонит телефон. Она жестом показывает на трубку.) 

  О н. (Берет трубку). Хэллоу. … Я слушаю. … Говорите, ну! … (Слегка вздрогнув и бросив на Нее подозрительный взгляд, настороженным тоном.) … Привет. … Да … ничего. А у вас?… Ничего не случилось? … Ну … не знаю, мало ли. … Можешь, почему. Я только не понимаю, чего лишний раз деньги тратить. Я бы сам завтра позвонил, за казенный. … Ну почему, рад. … Радостный, радостный. …(Закатив глаза, негромко рычит.)… Да какие стоны. Потянулся просто, члены затекли. … Все, все. … Я не раздражен. … Да не раздражен я. … Просто… немного устал. … (снова закатывает глаза.) … От работы. … Ну я же сказал, рад. … Нормальный тон. … Нет, ты не права. … Ты не права. … И я тебя тоже. … Я тоже. … Опять! Слушай, ну сколько можно. Вот приеду и все скажу. Ну чего по телефону такие вещи. … Да потому. … (Бросает быстрый взгляд на Нее.) … Один. … Ну опять ты за свое. Я сказал, значит, так и есть. … Ничего я не боюсь сказать. Просто зачем. … Мужчины? Откуда я знаю, чем они любят. … А-а. А я думал, другим местом. … Никто не хамит. … Ну извините, был неправ, вспылил. … Женщины? Тоже без понятия. … Рад бы, да нечем. … Ну хорошо, хорошо, ушами. Что дальше? … Ты не права. … Я тебе еще раз говорю, ты не права. … Я знаю. … И я тебя тоже. … Я тоже. … Что, что. То самое. … Тебя, кого еще. … (снова взглянув в Ее сторону, неохотно, чуть понизив голос.) Ну … мою лапочку. … Солнышко. … Пупсика. … Ну ладно, все, извини, мне некогда. Честное слово. … Ничем я не занимаюсь. Сплю. … Я тебе уже сказал, один. … С подушкой. … Красивое имя, красивое. … Да, уже. … Ну это у вас там рано, а у нас уже … Два часа же разница. … Ну час. А мне завтра в пустыню, к бедуинам, ни свет ни заря. … Такая экскурсия. …  Здесь всё с извращениями. … Не все, а всё. Извини, не могу больше говорить. Мне сейчас из Каира должны звонить, там турист потерялся, там ... Ну это долгая история, потом расскажу. … Извини, извини, все, завтра перезвоню. Чао! (Кладет трубку.) 

  О н а (после паузы). Снова бабулька?

  О н. Так точно. 

  О н а. Из сорок второго? 

  О н. Нет, чуть подальше. (Пауза.) А ты у нас, я смотрю, ясновидящая. 

  О н а. Ну так, есть немножко. (Пауза.) Не веришь? 

  О н. В чудеса-то? (Улыбнувшись, пожимает плечами.) 

  О н а. А ну дай руку.

  О н. Зачем? 

  О н а. Ну дай, сейчас увидишь. 

  О н. Левую?

  О н а. Все равно. Я не гадать. 

  О н. А что? (Протягивает руку.) 

  О н а (берет его руку в свои ладони). Хочешь, я попытаюсь отгадать, с кем ты только что разговаривал. Вернее, не отгадать, а  просто… следить за ходом твоих мыслей.

  О н. Ты мне льстишь.

  О н а. Чем? 

  О н. Говоришь о них во множественном числе. 

  О н а. А в каком надо? ( Не дает Ему ответить.) Так, ладно, все. Я буду задавать наводящие вопросы, а ты думай о ней. Ну, представляй ее себе. Визуально. 

  О н. Почему ее?

О н а. Потому что я буду угадывать.

  О н. Угадывай. Но почему ты думаешь, что я разговаривал именно с ней, а не с ним? 

  О н а (после паузы). Потому что мужчин лапочками не называют. Тем более, пупсиками. 

  О н. Но ведь бывают минуты … (выразительно) … особой нежности. А пупсик вообще существительное мужского рода. 

  О н а (после некоторой паузы). Так, хватит морочить мне голову. Ты разговаривал с ней, я уже … получила импульс. 

  О н. А, ну так бы сразу и сказала. Значит, что я должен делать? 

  О н а. Ничего. Сосредоточься и думай о ней. Только честно, а то ничего не выйдет.

  О н. Глаза закрыть? 

  О н а. Как тебе удобно. (С сосредоточенным видом, устремив взгляд вверх.) Итак, … это женщина, … приблизительно тридцати лет, … ну, во всяком случае на вид. … Даже, пожалуй, за тридцать. 

  О н. А на самом деле?

  О н а. На самом деле ей … двадцать семь, … нет, уже двадцать восемь. Совсем недавно отпраздновала день рождения. 

  О н. Где? 

  О н а. Ну … это точно я не могу сказать. Дома, наверно. На работе тоже кое-что пыталась организовать, но … можно было бы и посолидней. 

  О н. Зажала, значит? 

  О н а. Ну не то, чтобы … (Спохватившись.) Впрочем, это … 

  О н. Импульсом не передается. 

  О н а. Да. Идем дальше. Сосредоточился?

  О н. До предела. Сейчас мысли из ушей потекут. 

  О н а. Тихо. Роста она чуть выше среднего, … приблизительно метр шестьдесят восемь, не больше ста семидесяти. По горизонтали … 

  О н. Девяносто – шестьдесят – девяносто? 

  О н а. Не думаю. Это ж все весьма условно. Сейчас чего только не придумают. Подкладки там всякие, затяжки. 

  О н. А у нее подкладки? 

  О н а. Я точно не могу сказать. Но … есть … некоторые подозрения. 

  О н. Ясно. 

  О н а. Нет, если быть до конца справедливой, в общем и целом, фигура так, ничего. Но все равно, еще работать и работать. Так, что еще … ?(снова задумывается). Блондинка. 

  О н. Натуральная?

  О н а. Тоже есть сомнения. Любит носить украшения. В последнее время перешла на серебро. Работает в какой-то коммерческой структуре. Скорее всего, по риэлтерской части. 

  О н. По риэлтерской? А что это …?

  О н а. Торговля недвижимостью. 

  О н (разочарованно). У-у, всего-то. А так звучит. 

  О н а. Всего-то. Между прочим, самый надежный и перспективный бизнес. 

  О н. Серьезно? 

  О н а. Серьезно. И работа тоже, знаешь … очень даже интеллектуальная. 

  О н. Значит, она интеллектуалка? 

  О н а. Ну … это, конечно, слишком сильно сказано. Но казаться хочет. Так.  Занимает небольшую руководящую должность, хотя организаторскими способностями тоже, надо заметить, особо не блещет. 

  О н. Понятно. Ну а звать-то ее хоть как? Этот импульс, вообще, улавливается? Проходит? 

  О н а. Это уже, конечно, посложней. Но … попробую. Ты думай, думай. (Нахмурившись, с сосредоточенным видом.) Зовут ее … ее зовут … С-с-с … 

  О н (подсказывает). Сусанна? … Суламифь? … Саломея? (Ускорив темп.) Себорея? Секреция? Содомия? 

  О н а. Да какая еще там … Зовут ее Светлана.

  О н. А по отчеству? 

  О н а. По отчеству … А-а … (заметив, что Он опять собирается Ей подсказывать, быстро.) … Алексевна. Да, точно. Ее зовут Свет-ла-на Алексевна. (Он скептично усмехается.) Что? 

  О н (после паузы). Вот ты, голубушка, и прокололась. Ее зовут Матильда Харитоновна.

  О н а (недоуменно). Кого? 

  О н. Ту, о ком ты только что так задушевно пела. (Опережает Ее ответную реплику.) Это сокращенно. От Мата Хари, как она сама себя называет. Что по-малайски, между прочим, означает … что? (вопросительно смотрит на Нее.) Сол-ныш-ко. Помнишь, я ее так тоже назвал, будто бы невзначай. Но ты не обратила внимание, а напрасно. Это твой второй прокол. Для профессионала ведь мелочей не существует. Если он, конечно, хочет стать классным агентом. 

  О н а (сглотнув слюну). Я … чего-то не пойму, о ком ты говоришь. И вообще … 

  О н. Я говорю о той, кто послал тебя сюда шпионить за мной. 

  О н а. Меня никто никуда не посылал. 

  О н. Отпираться поздно, детка. Ты уже давно на крючке.

  О н а. На каком еще крючке? 

  О н. Элементарном. Ты засветилась сразу, как только сошла с трапа самолета. Здесь ведь не дилетанты. Мы вели тебя от самой границы. 

  О н а. Да какой еще границы! Что ты, вообще, … гонишь! 

  О н. Спокойно, спокойно. Где же наша хваленая выдержка? Послушай, я хочу дать тебе один хороший совет. По дружески. Хорошо взвешивай каждое свое слово. И не пытайся юлить. Тебе все равно придется выложить все. У нас даже генералы рыдают как дети. Внизу под дискотекой оборудовано помещение. Полная звукоизоляция, новейшие инструменты. Тебе даже и не снилось. Иглы, утюг, паяльник, ручная дрель вместо бормашины – это все вчерашний день, набор для детсада. Ты будешь их вспоминать с ностальгией. Но будет поздно - мы не отпускаем инвалидов. Да, согласен, сентиментальность, но ведь у каждого из нас когда-то была мать. Но самое главное, им-то ты ведь тоже уже не будешь нужна. Ты для них одноразовый шприц. Отработанный материал. 

  О н а. Для кого для них? Для кого для них?! Ты что, совсем уже …? 

  О н (перебивает Ее). Я не знаю, на кого ты работаешь. Интерпол. Моссад. Люберецкие. Да это уже и не важно. Главное, что ты здесь, у нас в руках.  И они даже пальцем не пошевелят, чтобы вытащить тебя отсюда. 

  О н а. Послушай, хватит эти шуточки. Уже не смешно, правда. 

  О н. Шуточки! Мне очень жаль, девочка, но тебя втянули в очень нехорошие игры. Я вижу, ты еще до конца не отдаешь себе отчета в том, что произошло. Хорошо, так и быть, я раскрою карты. Помнишь, ты спросила, где я учил язык? Надо отдать должное: вопрос поставлен грамотно, по иезуитски. Неожиданно. С подвохом. Но мы ведь здесь тоже, как говорите вы русские, не лаптем щи хлебаем. Я тебе сообщил про Аль-Каиду, про тренировочный лагерь. Опрометчиво, скажешь ты, промашка. Только на первый взгляд. Я тебя проверял, твою реакцию. И ты себя выдала. С потрохами. Ты ведь здесь не первая. Сколько вас сюда уже засылали. Таких … наивных пташек. Мотыльков, летящих на огонек. Вы все хотите играть в Мату Хари, но никому из вас не придет даже в голову вспомнить, какой у нее был конец. Кстати, что тебе за это пообещали? Виллу на Гаваях? Обеспеченную старость? Тушь для ресниц от Кристиан Диор?  

  О н а. Никто мне ничего не …

  О н (перебивает Ее). Ладно, об этом после. В любом случае, по твоей статье светит полная конфискация. Короче, вам всем так хочется знать, чем мы тут занимаемся? Пожалуйста, могу рассказать. Ты ведь все равно уже никому не сможешь раскрыть эту тайну. (Оглянувшись по сторонам, понижает голос.) Мы разрабатываем новый сверхмощный яд. Отравляющее вещество последнего поколения. После провалов в Лондоне, Парагвае и … не скажу в каком районе Свердловской губернии, у нас здесь осталась последняя лаборатория. Это наш единственный шанс завоевать весь мир. Нам удалось усовершенствовать химический состав вещества. Теперь мы добавляем туда толченые экскременты мумифицированных останков фараонов. Это в десятки раз повысило токсичность смеси. Я вижу, ты мне не очень веришь. Тебе нужны доказательства. Пожалуйста. (Подходит к шкафу и достает из него несколько листков папирусной бумаги, с рисунками, стилизованными под древнеегипетские письмена.) Вы все хотите узнать формулу. Но не знаете, как ее найти. А это просто. Как все гениальное. По простоте это напоминает античность. (Протягивает Ей один папирус.) Знакомый предмет? (Она недоуменно пожимает плечами.) Как?! Ты не знаешь что это …? 

  О н а. Папирус какой-то.

  О н. Какой-то. А что на нем написано?

  О н а. Откуда я знаю. Иероглифы. 

  О н. Иероглифы. (Понизив голос, выразительно.) Здесь зашифрована формула. За этот жалкий клочок спрессованной банановой кожуры, который вам тут впаривают за папирус, люди готовы выложить миллионы, миллиарды. (Выдергивает у Ней из рук листок, едва лишь Она начала с интересом рассматривать рисунок и протягивает другой папирус.) А что изображено здесь? (Она снова пожимает плечами.) Это приговор всем тем, кто прикоснется к нашей тайне. Видишь – это Озирис, хозяин загробного царства. Он взвешивает сердца тех, кто отправляется в мир иной. На предмет чистоты совести. Смотри, смотри внимательней. Тебе ведь тоже скоро предстоит отправиться к нему на свидание. (Наблюдает за ее реакцией, которая носит несколько замедленный характер.) Мы проверяем действие препарата, прежде всего, на всех неугодных свидетелях. (Выразительно.) Виски … Кола … Ты думаешь, так просто я отказался от этого … божественного напитка. 

  О н а (судорожно сглотнув слюну, тихо). Ты что, совсем, что ли, дурак? С ума уже все посходили. 

  О н (после паузы). Он скоро начнет действовать. Чувствуешь? 

  О н а. Что … я должна чувствовать? (Кричит.) Что я должна чувствовать?! 

  О н (после некоторой заминки). Сухость во рту. 

  О н а (проводит языком внутри полости рта и еще раз сглатывает слюну). Никакой нет … сухости. 

  О н. Да? А что есть?

  О н а. Влажность.

  О н. Правильно, это симптомы первой стадии. Через полчаса начнется сухость. Сыпь по всему телу. Морщины на лице и на шее. Далее … стремительный рост жировых отложений. Целлюлит. Ну а затем … вообще что-то страшное. Не могу говорить без содроганий. 

  О н а. Что ты меня пугаешь! Идиот несчастный! (Начинает хныкать; постепенно плач переходит уже в открытый рев.) 

  О н (мягким тоном). Ну, ну, ну, ну, ну. Тихо, тихо, тихо. Надо взять себя в руки, товарищ. Ну хватит, хватит. (Не добившись нужной реакции внезапно громко орет.) Тихо, я сказал! (Снова спокойным голосом, мгновенно притихшей жертве.) Спокойно, спокойно, еще не все потеряно. (Достает из тумбочки маленький пузырек с прозрачной жидкостью.) У тебя есть шанс. (Показывает ей пузырек.) Вот. 

  О н а (дрожащим голосом). Ч-ч-что это? 

  О н. Противоядие. Сыворотка. Если принять ее в течение ближайших двадцати минут, человек остается жив.

  О н а. А-а …? 

  О н. И никакого целлюлита.

  О н а (протягивает к пузырьку руку). А-а! 

  О н (прячет пузырек за спиной). Единственное условие. Чистосердечное признание. Раскаяние. Явка с повинной. 

  О н а. В чем? Раскаяние. 

  О н. Давай договоримся, крошка. Вопросы с этой минуты задаю я. А ты на них отвечаешь. Четко, ясно, по существу. И без заминки. Ву компрене? (Она судорожно кивает головой.) Итак … (после небольшой паузы в ускоренном темпе.) Кто тебя сюда послал? 

  О н а. Она … эта … Матильда. То есть, тьфу, Светлана.

  О н. Какая Светлана? 

  О н а. Ну … моя начальница. 

  О н. Твоя начальница. Та-ак. (После некоторой паузы, снова в ускоренном темпе.) Ее звание? 

  О н а. Какое звание? 

  О н (стучит кулаком по столу). Опять! Кто здесь орган дознания?! Это я спрашиваю: какое у нее звание? (Она с озадаченно-испуганным видом трясет головой.) Звезды на погонах. Ромбы в петлицах. Запись в учетной карточке. Ну, ну. Подполковник? Корветтен-капитан? Оберштурмбаннфюрер  зондеркоманды четвертого управления РСХА?   

  О н а. Я … я не понимаю. Я не понимаю, о чем ты говоришь! 

  О н. Быстро же у вас отбило память, мадмуазель. Ладно, оставим этот вопрос для детектора лжи. Идем дальше. Какое задание ты от нее получила? 

  О н а. Задание? Ну … приехать сюда. И … 

  О н. Вынюхивать, выпытывать, выведывать? 

  О н а. Да ничего не вынюхивать. А просто … посмотреть. 

  О н. Куда? 

  О н а. Не куда, а за кем. (Он делает непонимающее лицо.) За мужем ее! 

  О н. Каким мужем? 

  О н а. Ну … за тобой. (Пауза.) За вами.

  О н. Она сказала, что я ее муж? 

  О н а. Ну да. 

  О н. И ты на это клюнула? Какой наив. Вот так вас и используют втемную. Как зомби. На самой черной работе. А все пенки снимают они, ваши боссы. 

  О н а. Вот уж с чем, с чем, а с этим спорить не буду.

  О н. Ну наконец-то я слышу разумные речи. Молодец, детка. Так держать. (Пристально смотрит на нее.) Значит, тебя прислали сюда посмотреть, а ты … решила превысить полномочия. 

  О н а. Ничего я не превышала.

  О н (после паузы). Та-ак. Ну-ка давай все с самого начала и по порядку. 

  О н а. Ну … я не знаю. Светлана, она старшая у нас в отделе. И, как бы, подруга тоже. Ну и предложила мне … Она мужа, короче, ревнует. Он у нее здесь месяцами пропадает, и … непонятно чем занимается. 

  О н. Н-да? 

  О н а (поспешно). Она так говорит. А у нас в отделе фонды с прошлого года остались. Резерв, на поездки. Она мне и предложила. (Пародийным тоном.) Ты на Красном море еще не была? Ну махни, на недельку, отдохни. А я спишу, как на командировку. Заодно и мониторинг проведешь. Как там мой ненаглядный. (После паузы, слегка неуверенно.) А это точно … не ты? (Поспешно.) Не вы? 

  О н (морщится). Опять, опять вопросы. А время-то, между прочим, идет. (Трясет пузырьком.) 

  О н а (глядя на пузырек, в ускоренном темпе). Тогда я ей говорю, я ж не смогу там за ним неотступно … днем и ночью. А она: а ты сама с ним флиртани, посмотри реакцию. Я ей: а чего смотреть, я тебе и сразу могу сказать, какая у них у всех реакция. Если я флиртану. Она: это, мол, все слова, а мне нужны доказательства, улики. Я и так, без тебя, прекрасно знаю, чем он тут занимается, только с поличным взять не могу. Нет, мы его, кобелину, должны так прижучить, чтоб он ни каким манером вывернуться не сумел. Я говорю: так это ж флиртом уже не обойдешься. Она: ничего, я даю тебе, типа, полный карт-бланш, а что касается меня, … (поясняет) … ее, … (пародийным тоном, с пафосом) … то я готова на любые жертвы. Истина для меня дороже всего! (Поясняет.) Для нее. (Внимательно глядя, как Он, тяжело вздохнув, глубокомысленно покачав головой и несколько раз шмурыгнув носом, прикладывает к глазам тыльную сторону ладони.) Ты … чего? 

  О н (слегка дрогнувшим голосом). Меня всегда … до глубины души … такие люди.

  О н а (настороженно). Какие? 

  О н. Те, кто ради истины, ну буквально на все … На костер. Вены себе вскрыть. Привить оспу. Джордано Бруно. Пастер. Луций Анней Сенека. 

  О н а (осторожно). Она … ничего себе не прививала. 

  О н. Да? 

О н а (неопределенно.) Ну … 

О н (с сокрушенным видом). Как легко бывает ошибиться в человеке. (Она смотрит на Него умоляющим взглядом и переводит его на пузырек.) Ну-с, что вам еще угодно сообщить следствию по существу дела? 

  О н а. Ничего. (Встретив Его недоверчивый взгляд.) Я все уже … как на духу. Честное слово. Христом богом (осеняет себя крестом.) 

  О н. Веруешь?

  О н а. Конечно. 

  О н. Ну-ка зачти мне псалом номер … тридцать один. Блаженство кающегося и помилованного грешника. 

  О н а (виновато). Я не знаю. 

  О н (вздохнув, декламирует). Вот так мы и живем, под небом голубым. Полубезбожники и полумусульмане. 

  О н а (осторожно). Я не мусульманка. 

  О н. Тс-с! В здешних краях этим щеголять не рекомендуется. (Повертев пузырек в руках и выдержав паузу, бросает Ей его.) 

  О н а (поймав пузырек и немного судорожными движениями открыв его, морщится от резкого запаха). Уй! Что это? 

  О н. Хлорид аммония. Прозрачная летучая жидкость, с резким запахом и щелочными свойствами. Применяется при стирке, выведении пятен и … в медицинских целях. Для приведения в чувство. Преимущественно дамочек. С повышенной нервной возбудимостью и … некритичным восприятием окружающего их внешнего мира. В простонародье именуется нашатырный спирт. 

  О н а (постепенно осознав услышанное). Ах … ты … мерзавец! (Запускает в Него пузырьком и, вскочив, начинает в ярости бегать за Ним по номеру, бросая в Его сторону различные попадающиеся ей под руку предметы.) Скотина! Сволочь! Подлец! Извращенец! Это ж надо так человека довести. А если у меня цикл нарушится. 

Сцена поворачивается. За занавешенным окном лоджии видны метущиеся тени; слышен Ее немного приглушенный визгливый голос. Наконец, на балкон выбегает Он, весь взъерошенный и мокрый от брызг. Затем появляется Она, в боевом задоре, с туалетным ершом, в одной руке, и вантузом, в другой.

  О н. Ну все, все, хватит, стоп, все. Сдаюсь, перемирие, капитуляция. Все. (С гримасой, показывая на ёрш и вантуз.) Ну что, ну что это, в самом деле. Ты уж вообще … я не знаю. Прямо как Корея Северная. Ассиметричный ответ. В конце концов. Есть же, все-таки… обычные виды вооружений. (Отряхивается.) 

  О н а. Если ты … мне сейчас … не скажешь всю правду. Я тебя … изничтожу! 

  О н. Какую еще правду? 

  О н а. Всю. Говори, как на духу. Ты мне врал?

  О н. Про что? 

  О н а. Про все. Про лагерь, про яд, про дрель. Про целлюлит. Про этого … из подземного царства. (Медленно надвигается на Него с угрожающим видом.) 

  О н (нацеливаясь выхватить у нее ёрш и вантуз). Хе, молодец! Сама все в кучу намешала, а теперь - правда, неправда. Дрель, это, понимаешь … одно. Целлюлит – другое. А царство так вообще … не из той оперы. Причем не подземное, а загробное. (Внезапно, с встревоженным видом, показывает в сторону зрительного зала.) О, смотри, Озирис! И гад с весами. (После того, как Она, испуганно вздрогнув, обернулась, резко выхватывает у Нее из рук ёрш и вантуз.) Ну вот так-то лучше. 

  О н а. Какой же ты, все таки … 

  О н (поспешно). Я понял, дальше не надо. 

  О н а. Нет, ты не понял. Помимо всего прочего, ты еще  и порядоч … 

  О н (перебивает Ее). А что делать. На войне и в любви все дозволено. (Отбрасывает вантуз и ёрш в сторону.) Ладно, забудь, я долго зла не держу. (Протягивает Ей руку.) Ну что, мой маленький Джеймсик Бондик. Агент Клаус. Версальский мир? Пакт Молотов-Риббентроп? ОСВ-два? 

  О н а (пряча руку за спину). Значит, ты мне так и не скажешь. 

  О н (с наигранным удивлением). Что? 

  О н а (после паузы). Ладно. Хорошо. Я тебе тогда тоже ни о чем уже больше не буду говорить.

  О н. Ну … ты мне, в общем-то, уже все рассказала. Все, что было нужно. 

  О н а. Да? Это тебе так только кажется, мой золотой. А вот самого-то главного ты так до сих пор еще и не знаешь.

  О н. Это какого еще, главного? 

  О н а. Такого. Главного. Не знаешь, и я тебе не скажу. 

  О н. Подумаешь! Не скажу. Ну и не говори, больно надо. 

  О н а. Вот и не скажу. 

  О н. Ну и слава богу. Мне еще ерундой всякой голову себе забивать. 

  О н а. Ерундой? Ну-ну. Да ты хоть знаешь, что … 

  О н (перебивает Ее). Не знаю я ничего, и знать не хочу. (Опережает Ее встречную реплику.) И не говори даже, не вздумай, я и слушать не буду. (Затыкает уши.) 

  О н а. Да? Ах так? Нет уж, я скажу тебе. Порадую. 

  О н. Напрасный труд. Я ничего не слышу. 

  О н а (с силой отводит Его руки от ушей). Нет, ты послушай. А то, боюсь, тебе еще времени не хватит. Ко встрече подготовиться. Рубашечку в штанишки заправить. 

  О н. Ко встрече с кем? С Озирисом? 

  О н а. Нет, с Матильдой. (После паузы, насладившись произведенным эффектом.) Да, представь себе, она уже тоже здесь. Наша Мата Хари. Вот сейчас сам у нее и спросишь. И про звания, и про задания. У своего пупсика. (Саркастично усмехается.) Хе, пупсик! (Пауза.) Ну, что замолчал, орган … дознания. Сейчас самому такое следствие устроят, мало не покажется. (Пауза.) Что, все еще не верится? 

  О н. Ну и когда же она … интересно … могла сюда прилететь? 

  О н а. Да вот, только что. Насколько я понимаю.

  О н. Верхом не метле? У нас сегодня рейса нет. 

  О н а. А сюда что, только ваша занюханная контора туристов возит? 

  О н (немного обиженным тоном). Почему это … занюханная? 

  О н а. Да потому. Все как не пойми что. Погода, гостиница … обстановка.

  О н (продолжает за нее). Представители. 

  О н а (смерив Его взглядом). Ну… представители-то как раз … еще куда ни шло. 

  О н. Мерси за комплиман. (Хочет поцеловать ей руку.) 

  О н а (убирает руку). В отдельные моменты. А в некоторые другие так их убить просто мало. Повесить, за … кой-какие признаки. Что, похоже, в самом скором времени и будет исполнено, в торжественной обстановке. Пупсик-то, небось, уже на всех парах сюда мчится.  

  О н. Это откуда же, дозвольте полюбопытствовать, такие сведения-с?

  О н а. Оттуда. 

  О н. Снова импульс? 

  О н а. Сигнал. 

  О н. Космический? 

  О н а. Земной. Самый, что ни на есть, земной. (Пауза.) Мы условились, что сразу по прилету она звонит мне в номер. Если меня там нет, звонит сюда, тебе. Если ты в номере, значит, я должна быть рядом с тобой. Вуаля. 

  О н (обменявшись с ней взглядом, усмехается). Это откуда ж такая уверенность, что ты непременно будешь рядом? 

О н а. Но я хоть немножечко-то мужиков, наверно, все-таки, знаю. 

  О н. А-а. 

  О н а (выразительно). И себя тоже. 

  О н (разводит руками). Ку до метр. Туше. 

  О н а. Что? 

  О н. Контрольный выстрел. Убит наповал. (Вздыхает.) О женщины, вам имя вероломство. 

  О н а. Это, как говорится, чья бы уж мычала. 

  О н. Конечно, конечно. (Неторопливо закуривает.) Ну … и зачем ты мне все это рассказала? 

  О н а. Да дура потому что. И добрая, не в меру. Хотя за все эти твои выкрутасы тебе такого следовало бы … 

  О н (перебивает ее). А за … определенные моменты? 

  О н а. А … за определенные … так уж и быть, живи. Пользуйся информацией.

  О н. Спасибо, тронут. (Продолжает спокойно курить, облокотившись на перила.) 

  О н а (несколько недоуменно). Чего-то реакция какая-то … неадекватная. 

  О н. Почему? 

О н а. Вялая. 

О н. Наоборот. Самая что ни на есть. Наиадекватнейшая. 

  О н а. Н-да? Может мне прилечь тогда пока пойти. Для пущего реализма. Раздеться? 

  О н. Валяй.

  О н а (смерив Его изучающим взглядом). Что, хочешь сказать, не боишься? Совсем, совсем? 

  О н. Ну почему. Кое-какие опасения, конечно, есть. За вас, по большей части. 

  О н а (недоуменно). То есть? 

  О н. Ну как. Насколько я понимаю, вы сейчас собираетесь лицезреть некое веселенькое шоу, под названием: взятие с поличным неверного супруга. Однако, при этом не учтена одна маленькая деталь. А именно - где мы находимся. А ведь здесь не Чикаго, моя дорогая. И не Рим – открытый город. Это, смею напомнить, Восток. И царит здесь что? Закон шариата. А он суров и неумолим. Причем ко всем, неважно, местный ты, или приезжий. Мужчинам-то еще ладно. Самое большее, что грозит – это … так … усекновение некоторых … органов дознания. Пустяк, по сравнению с тем, что светит  за прелюбодеяние представительницам прекрасного пола. 

  О н а (немного недоверчиво, но с некоторой настороженностью). И что же, интересно, им светит? 

  О н. Пойманных на месте преступления отдают в недельное пользование всему местному персоналу. 

  О н а (с облегчением). Ну, это еще … 

  О н (поспешно). Для начала. А затем  - всех на рытье Суэцкого канала. Причем, с пожизненным ношением паранджи. 

  О н а. Что ты мне тут еще … втираешь. Твой канал этот давным-давно уже вырыт. 

  О н. Вот именно, давным-давно. А авианосцы-то не проходят. Атомные ледоколы. Надо расширять. Да канал - это еще ничего. В былые времена вообще каменьями забивали. Сама, наверно, слышала. 

  О н а. Слушай, хватит загинать, а. Тебе уже никакой веры нет. 

  О н. Нет, так нет. Сама увидишь, подождем. Я думаю, уже недолго осталось? 

  О н а. А … откуда они тут узнать-то должны? 

  О н. Ну здрасьте. Ты что, Матильду не знаешь. Сейчас заявится, и с порогу  - до диез третьей октавы. Вся шушера гостиничная в момент слетится. Они такие концерты любят, хлебом не корми. Ну и, естественно, сразу же полиция. Нравов. Муфтии там всякие, муэдзины. Талибы, мюриды, шакиды, дервиши и … другие официальные лица. А там - кандалы, колодки. Последнее свидание с российским консулом. Наспех составленное завещание. 

  О н а (после паузы). Ну и трепло же ты. (Он многозначительно усмехается.) Нет, что, правда, что ли? 

  О н. Нет, американцы за своих, конечно, заступились бы. В Эмиратах вон недавно, у одного, так прямо из-под самой гильотины вытащили. А наши … (машет рукой) … за каких-то там туристов вшивых … (фыркает) … и не почешутся, больно надо. Для них ведь что главное? Политика их, долбанная. И вон … нефтедоллары. 

  О н а (после паузы, возмущенно). Нет, я чего-то не пойму. 

О н. Что, не поймешь? 

О н а. Чего ты … как отмороженный какой-то.   

О н. В смысле? 

  О н а. Ну… надо же что-то делать. 

  О н. Что? 

  О н а. Ну … не знаю. Может, пока суть да дело, я быстренько отсюда … фьють, и к себе в номер? 

  О н. А как же задание? 

  О н а. Да ну ее к черту, с ее заданиями. Такой стрём. 

  О н. Она ж начальник. Сгноит потом. Будешь всю жизнь какие-нибудь клоповники расселять. 

  О н а. Ага, размечтался. Я еще, мама дорогая,  сама ее сгною. У меня, между прочим, на нее такой компромат есть, закачаешься. (Слышен отчетливый, с небольшими интервалами, троекратный стук в дверь.) Ой. Подкрался незаметно. Чего делать-то? 

  О н. Живо, в комнату, одеваться! (резко подталкивает Ее в сторону балконной двери.) 

Некоторое время сцена пуста. За занавешенным окном лоджии снова видны метущиеся тени. Раздается повторный стук в дверь, уже более настойчивый. Вскоре на балкон выбегает Она, запыхавшаяся и наспех одетая в свою блузку и джинсы; за Ней появляется Он, в рубашке и брюках.

О н а (застегивая на ходу джинсы и стараясь сдерживать голос). Нет, ну а куда они, интересно, делись? 

  О н. Не знаю. Потом найдем. 

  О н а. А она увидит ...?

  О н. Мы же не увидели. 

  О н а. А вдруг она рыскать начнет. 

  О н. Не начнет. Давай, давай. (Подталкивает ее к краю балкона.) 

  О н а. А может, я где-нибудь здесь … 

  О н. Ага. Еще под один шезлонг закосишь? Ну все, хватит ля-ля. Вперед, на амбразуру. 

  О н а (берется за декоративную решетку). А она прочная? 

  О н. Прочная, прочная, декабристов вешать можно. 

  О н а (начинает забираться по решетке на верхний этаж, но внезапно останавливается). А хозяева вернутся …? 

  О н. Там итальянцы живут. Они до утра по дискотекам шляются. 

  О н а (продолжает движение, но снова останавливается). И долго мне там … 

  О н. Я ее сейчас куда-нибудь уведу. 

О н а. Куда? 

О н. В бар какой-нибудь. Какая разница. (Вешает полотенце на поручни балкона.) Перед уходом уберу полотенце. Это тебе знак, что можно спускаться. 

  О н а (перелезает через поручни балкона). Ох, грехи наши тяжкие.

Сцена начинает поворачиваться. Слышен уже очень настойчивый стук в дверь. Выйдя с балкона и еще раз быстро оглядев комнату, Он подходит к входной двери и, тяжело вздохнув, резко ее открывает. На пороге стоит мужчина средних лет и весьма решительного вида, с небольшой дорожной сумкой в руке. Несколько недоуменно смерив визитера взглядом, Он осторожно выглядывает за дверь и смотрит по сторонам.

О н. Вы ко мне? (Мужчина, не сводя с него тяжелого взгляда, слегка кивает головой.) Прошу. (Отступив в сторону, пропускает гостя в комнату. С некоторым удивлением следит за тем, как тот, небрежно швырнув сумку на пол и бегло осмотрев помещение, заходит в ванную комнату и заглядывает за душевую занавеску.) Шампунь утром не положили? Мне тоже. Ничего, я им уже вставил. Завтра два принесут. (Пауза.) А вы откуда сейчас, из Каира? С экскурсии? 

  Г о с т ь. Из Занзибара. (Выходит из ванной и, заглянув в стенной шкаф, садится на кровать). Ну и где? (Резко заглядывает под кровать.) 

  О н (слегка наклонившись, тоже заглядывает под кровать). Что, где? 

  Г о с т ь. Не что, а кто. Шлюха эта где?

  О н. Какая шлюха?

  Г о с т ь. У тебя их тут что, целый гарем? 

  О н (после паузы, вздохнув). Знаете что, давайте договоримся сразу. Если у вас есть проблема, и вы хотите, чтобы она была нормально решена, будем взаимно вежливы. 

Гость, обменявшись с Ним продолжительным взглядом, встает, подходит к окну, резко отдергивает штору и, многозначительно усмехнувшись, выходит на балкон; осмотрев его, слегка выглядывает наружу и смотрит вверх.

  О н. Наверху итальянцы. (Гость смотрит вниз.) Внизу немцы. 

  Г о с т ь (с хмурым видом вернувшись в комнату, после паузы). Здесь точно никого больше нет? (Получив в ответ красноречивый жест, садится в кресло и, поникнув головой, замирает в задумчивой позе.) 

  О н (после паузы, мягким тоном). Может быть, вы все-таки объясните, в чем дело. 

  Г о с т ь. Дело? (Криво усмехнувшись, негромко, словно про себя.) Дело! (Пауза.) Жену я потерял. Вот и все … дела. 

  О н. В каком смысле, потерял? 

  Г о с т ь. Пока не знаю. 

  О н (после паузы). Выпить чего-нибудь хочешь? 

  Г о с т ь. Давай. (После того, как Он, достав из холодильника бутылку виски, немного налил ему в бокал.) А себе? (Проследив, как Он налил себе, одним глотком опустошает содержимое своего бокала. Задумавшись о чем-то, качает головой.) Нет, если это шутки такие, то тогда извините … 

  О н. Какие шутки? (Не получив ответа.) А ты, вообще, из какого номера? Чего-то не могу вспомнить. 

  Г о с т ь. Из какого … номера? (Сообразив.) А-а. Не из какого. 

  О н. Как это?

  Г о с т ь. Кверху каком.

  О н (полувопросительно, полуутвердительно.) Но ты из вчерашнего заезда. 

  Г о с т ь. Из сегодняшнего. 

  О н. У нас сегодня прилета нет.

  Г о с т ь. А у меня есть. (Опережает новый вопрос своего собеседника, который, бросив взгляд на лежащую у входной двери сумки, начал уже о чем-то догадываться.) Тебя вообще как зовут? 

  О н. Дмитрий. А тебя? 

  Г о с т ь. Сергей. Слышь, … плесни-ка мне еще чуток. 

  О н (налив в бокал Гостя еще немного виски, замечает в его нагрудном кармане рубашки какие-то документы). Постой, а это у тебя случайно не ваучер там? 

  Г о с т ь. Где? А-а. Нет, ваучер у меня в другом месте. 

  О н. Я в смысле - путевка. Похоже, вроде. Нет? (Гость пожимает плечами.) А можно посмотреть? 

  Г о с т ь. Смотри. (Вытаскивает из кармана и швыряет на стол документы.) 

  О н. Ну точно, ваучер. (Рассматривает документ.) О-о, дружище, так это ж не наша фирма. (Читает.) «Голубой аллигатор». Ну придумают же … черти. Ладно там аллигатор, но еще и  … О-о, и отель другой. «Голден Бич». Это дальше, полтора километра вверх. Чего-то ты … заплутал. А вас что, в аэропорту никто не встречал? 

  Г о с т ь. Может и встречал, откуда я знаю. Мне как-то не до них было.

  О н. А сюда как приехал? На такси, что ли?

  Г о с т ь. Что ли. Молодец, соображаешь. 

  О н (после некоторой паузы). А … зачем? 

  Г о с т ь (тоже после паузы). А ты в номере один живешь? 

  О н (настороженно). Один. 

  Г о с т ь. Чего-то кровать больно широкая. 

  О н. Такие ставят.

  Г о с т ь. Точно? 

  О н. Точнее не бывает. Что ты сам не видишь: номер маленький, все на одного. Тумбочка вон одна. Одно кресло. Один стул. 

  Г о с т ь. Одно зеркало, один холодильник. Один телевизор. (Пауза.) И давно ты тут? 

  О н. Да уж больше месяца. 

  Г о с т ь. Ого! И не надоело? 

  О н. Ну … надоело, не надоело. Такая работа. 

  Г о с т ь. В смысле? 

  О н. Что, в смысле? Работаю я здесь.

  Г о с т ь. Кем? 

  О н. Представителем. 

  Г о с т ь. Чьим? 

  О н. Компании туристической. Группы встречаю. Провожаю, вожу на экскурсии. Ну и … так … Нянькой, короче говоря. Бэбиситтером.

  Г о с т ь (как бы про себя). Ах вон оно что! 

  О н. Что? 

  Г о с т ь. Что? А, нет, это я так. (Внезапно что-то сообразив.) Слушай, так ты здесь тогда, по идее, всех туристов знать должен. 

  О н. Своих знаю. Вновь прибывших, правда, в лицо еще не очень … 

  Г о с т ь. А список у тебя какой-нибудь есть? Фамилии. 

  О н. Есть. (Немного поколебавшись, достает список.) Тебя кто интересует? 

  Г о с т ь (тоже после некоторого колебания). Дай-ка я сам посмотрю.

  О н. Смотри.

  Г о с т ь (бегло просмотрев список, находит нужное ему имя). О-па! А чего это тут написано? 

  О н. Где? (Заглядывает в список и, увидев показанное имя, непроизвольно хмыкает.) 

  Г о с т ь. Ты чего?

  О н. Не, ничего. Написано тут: «сингл». Тоже одиночный, значит. 

  Г о с т ь. А это что? 

  О н. Дата заезда. Убытия. 

  Г о с т ь. Послезавтра. (Про себя.) Сходится. 

  О н. Что … сходится? (Пауза.) Так ты это что же, ее… ? 

  Г о с т ь (перебивает). Ну и … как она … тут? 

  О н. Кто?

  Г о с т ь. Малышкова. Л. П. 

  О н. В плане?

  Г о с т ь. Моральный облик. 

  О н (немного настороженно). Да, вроде, ничего. 

  Г о с т ь. В связях порочащих, как? Замечена? 

  О н (уверенно). До сегодняшнего дня нет. (Пауза.) Вроде. За всеми же не уследишь 

  Г о с т ь. Это точно. За одной-то не уследишь. (После паузы, как бы про себя.) Не пойму. Чего она вдруг замудрила. 

  О н. В смысле? 

  Г о с т ь. Ну сказала бы прямо: «Еду, мол, отдохнуть. Рожи ваши видеть уже устала.» Нет, надо было пургу какую-то мести. 

  О н. Какую пургу? 

  Г о с т ь (машет рукой). Да-а. (После паузы, заметив что Он продолжает на него вопросительно смотреть.) Она у меня, короче,  недвижимостью занимается. Старушек каких-то расселяет, алканавтов. Одним словом, фигней всякой. 

  О н. Ну почему. Интеллектуальная работа. Перспективная. А что за фирма? 

  Г о с т ь. Да я, честно говоря, даже и названия-то толком … (машет рукой.) Я ж вообще в эти ее дела не лезу.

  О н. А-а. (Пауза.) Ну и … что? 

  Г о с т ь. Да ничего. Дней пять назад объявляет, значит. Еду, мол, в командировку. На неделю. Чего-то больно много, думаю - неделю. Но молчу. Я ж не лезу. Надо, так надо. Флаг в руки, перо в хвостовую часть. А тут, вчера, внезапно, бамц – узнаю. Какая у нее командировка. (Выразительно.) На берегу Красного моря! Почему оно, кстати, Красным-то называется?

  О н. Да это … так никто толком и … (машет рукой). Лепит каждый, что на ум взбредет. 

  Г о с т ь. Ну а алкаши-то здесь хоть, вообще, есть? 

  О н (недоуменно). Алкаши? Какие алкаши? (Сообразив.) А-а! Да нет, у них тут свои заморочки.

  Г о с т ь. Кого ж она тут тогда расселяет? Жеребцов по стойлам? Здесь, кстати, как, контингент? Приезжают? Производители.  

  О н (со скептичной гримасой машет рукой). Да-а. (Пауза.) Слушай, а может, она действительно … просто отдохнуть? 

  Г о с т ь. А врать зачем? Нет, брат, чего-то тут не то. Неспроста все это. 

  О н (после паузы). А чего это ты на меня … так смотришь? 

  Г о с т ь. Да так.

  О н. И сюда зачем заявился, я тоже чего-то так до сих пор и не …

  Г о с т ь. Много будешь знать, скоро … 

  О н. Нет уж ты извини. Пришел, так давай начистоту. 

  Г о с т ь. Погутарим еще, время будет. Пойду-ка я пока лучше мадам свою навещу. Обрадую. (С силой оттолкнувшись от кресла и от пола, резко встает, отчего кресло, скользя на колесиках, отъезжает немного назад, открывая лежащие на полу черные женские трусики.) Какой там у нее номерок-то? (Заметив устремившийся вниз взгляд своего собеседника, тоже опускает глаза.) Хе! Хе-е. Это еще что за ху из ху? 

  О н (недоуменно пожимает плечами). Платок? 

  Г о с т ь (подцепив пальцем, поднимает трусики). Похоже. Траурный только чего-то какой-то. Батюшки, а кружев-то, кружев! Твой? (Растягивает трусики.) Симпатичный. 

  О н. Может, уборщица … ? 

  Г о с т ь. Обронила? (Засунув трусы в карман брюк, подходит к кровати.) 

  О н. Вымести забыла, после предыдущего постояль … (увидев, как Гость резко срывает с постели покрывало.) Э-э-э! 

  Г о с т ь. О, а мы, оказывается, еще и сиамский близнец. На двух подушках спим. (Наклонившись, нюхает сначала одну подушку, затем вторую.) М-м. Какой знакомый аромат. 

Гость отбрасывает в сторону простынь, раскидывает подушки и, еще раз заглянув под кровать, направляется в сторону стенного шкафа. В это время сцена снова поворачивается и место действия переносится на балкон. Она, закутавшись, в надежде согреться,  в пляжное полотенце, висевшее раньше здесь, на поручнях, и беззвучно ругаясь про себя, прохаживается взад- вперед по балкону итальянцев. Внезапно за окнами номера загорается свет и начинает звучать итальянская речь. Она на мгновенье замирает, затем испуганно сбрасывает с плеч полотенце и, заглянув вниз, начинает перелезать с балкона на декоративную решетку. В это время на балконе внизу стремительно появляется Гость. Повертев по сторонам головой, он хочет уйти, но в самый последний момент в его поле зрения попадает нога спускающейся вниз по решетке дамы. Гость медленно и спокойно начинает к ней приближаться.  

Г о с т ь (заметив движение Ее ноги, ищущей на ощупь пол балкона). Смелее, смелее, не бойся. Я же здесь, поддержу . 

Она, медленно обернувшись на голос, с визгливым криком судорожно забирается немного вверх по решетке и, прижавшись к ней, трясется, что-то невнятно при этом причитая.

  Г о с т ь (Ему). Какая … неподдельность чувств. Это ж в наше время … редкость. Чтоб от радости и, понимаешь, сразу на стенку. В буквальном смысле. (Выглядывает с балкона и смотрит сначала вверх, затем вниз.) Значит, говоришь, наверху у нас итальянцы. Внизу немцы. А там? У-у! Это она что, за ночную смену весь стояк так проходит? Сильно. Ударница. Кто бы мог подумать. Местных-то хоть не забывает? А то как-то нехорошо. (Ей, после паузы, повелительно.) Ну слезай, слезай, Маугли. Решетка-то, гляди, сейчас обломится, вся вон ходуном ходит. (Не дождавшись реакции, Ему.) Нет, ну ты посмотри. Родной муж к ней, понимаешь, за тридевять земель. На крыльях, понимаешь, любви. А она … даже взглядом не удостоит. (Ей, еще более повелительно и грубо.) Ну слезай уже, десять раз повторять, что ли. (Делает движение рукой в Ее сторону.) 

  О н (громко). Остынь, а. 

  Г о с т ь (после некоторой паузы, с гримасой). Что? Было какое-то колебание воздуха, или … так …(поворачивается к Нему) … музыка навеяла? А? 

  О н. Не трогай ее сейчас лучше. Не надо. Ни к чему. 

  Г о с т ь. Во как! Дожил. Уже к собственной жене и прикоснуться не моги. Дела! Слышь, паренек, тебя тут, вообще, как, медицинской страховкой обеспечивают? 

  О н. Обеспечивают, обеспечивают. 

  Г о с т ь. Это хорошо. А то ведь так и разориться можно, на лечении. Примочки там всякие. Костыли. Капельницы.

  О н. Спасибо за заботу. Я бы только советовал … 

  Г о с т ь (перебивает его). Я бы советовал мне не советовать. Понял? 

  О н. Да ты меня на понял не бери. Здесь … не из пугливых. Понял?

  Г о с т ь. Ну чё, может тогда поговорим? По понятиям … пройдемся? 

  О н. Запросто. Нет проблем.

  Г о с т ь. Ну пошли. (Кивает в сторону балконной двери.) 

  О н. Да чего идти. Давай здесь. Туда пусть лучше вон … дама идет. Погреется. 

  Г о с т ь (выразительно). Дама? Какая дама? (Медленно переводит взгляд на уже тихонько спустившуюся с решетки и с испуганно-настороженным видом стоящую чуть поодаль жену.) Ах, ну да. Женщины ведь у нас делятся на две категории. На дам и не дам. Ну что ж, пусть … (снова выразительно) … дама идет. (Кивает Ей на дверь.) 

Сцена поворачивается. Выйдя с балкона, Она некоторое время нервно прохаживается по сцене, что-то бормоча себе под нос. Затем, внезапно о чем-то вспомнив, начинает осматривать часть пространства помещения возле кровати, передвигая попадающиеся ей на пути предметы интерьера. После того, как ее поиски увенчались неуспехом, беззвучно ругается и, подойдя к холодильнику и открыв его, наливает себе в бокал немного кока-колы; затем достает бутылку виски. В это время со стороны балкона начинают раздаваться звуки возни, постепенно перерастающей уже в откровенную потасовку. Она, взвизгнув, инстинктивно бросается в сторону занавешенной двери, ведущей на лоджию, но в самый последний момент останавливается и, невнятно причитая, начинает с волнением следить за быстро движущимися смутными очертаниями фигур за шторой. Внезапно шум борьбы стихает. Спустя некоторое время штора резко отодвигается в сторону и с балкона, почти одновременно, выходят Он и Гость, оба в заметно потрепанном виде. Смерив Ее взглядом и переглянувшись, они, неторопливой, размеренной походкой, с каменными лицами решительно направляются в Ее сторону. Она с испуганным видом, пятясь, отступает назад; наткнувшись по пути своего движения на кровать, тяжело опускается на нее и с резким визгом закрывает лицо руками, с зажатыми в них бутылкой и бокалом. Мужчины, подойдя к ней, снова переглядываются между собой. Затем Гость вытаскивает у Нее из рук бутылку, с усилием разжимая охватившие горлышко пальцы, а Он забирает бокал и, понюхав содержимое, выплескивает его на пол. Повернувшись, оба, также неторопливо и молча, снова уходят на балкон, при этом Он, по пути, прихватывает еще один бокал. Некоторое время Она, слегка подрагивая, сидит, не шевелясь, в прежней позе; затем медленно открывает сначала один, потом другой глаз; внимательно оглядывается по сторонам и с облегчением вздыхает. В это время снова появляется Гость. Он невозмутимо подходит к своей сумке и достает оттуда большой складной карманный нож. Она, вздрогнув и прошептав: «Ой, мамочки», снова закрывает лицо руками. Гость, усмехнувшись, достает из сумки еще банку консервов и снова удаляется. Она, после некоторой паузы, встает, на цыпочках приближается к балконной двери и, стараясь быть незамеченной, осторожно заглядывает за край шторы. Увиденное действует на Нее заметно успокаивающим образом. Постояв так еще некоторое время, Она, саркастично усмехнувшись и покачав головой, отходит от балконной двери, и, наконец-то обратив внимание на царящий в комнате хаос, начинает инстинктивно пытаться кое-как привести все в порядок. Заметив стоящий на прикроватной тумбочке телефон, задумывается; затем резко садится на кровать и, сняв трубку, пытается набрать номер, но у нее ничего не выходит.

  О н а (услышав в трубку чей-то голос). Что? … Я не понимаю. … Кто? … Какой ресепшен? (Догадавшись.) А, ресепшен! Очень хорошо. Я … мне надо позвонить в Москву. … В Москву надо позвонить. Ту-ту, пип-пип … телефон … в Мос-кву. Ту Мос-ко-у. … (обрадовано) … Да, да, ту Москоу, йес. … Чего? … Ничего не понимаю. Мос-ко-у мне надо. … Файф? Ну и чего файф? (Снова догадывается.) А, пять. Пять сначала надо набирать? Файф? … Не понимаю. … Ой, да ну тебя к черту, чучмек бестолковый. (Снова набирает номер. После паузы, не услышав ответа, саркастично.) Ну, конечно, что и требовалось доказать. (Со злостью бросает трубку, затем, после некоторого размышления, снова ее берет.) Ладно, ладно. Я тебя все равно достану. (Начинает набирать номер.) 

Сцена поворачивается. Он и Гость, только что выпив, морщатся, закусывая консервами. 

  Г о с т ь. Значит, говоришь, начальница ее - твоя жена? (Он утвердительно кивает головой.) Хе, чудно. Цирк! 

  О н. И не говори. Зоопарк. Серпентарий. 

  Г о с т ь. Чего?

  О н. Ну, это такой … где змей держат. 

  Г о с т ь. Змей? Хм. 

  О н. Поэтому, Серег, … знаешь, … особо так свою не вини, а. Лучше мне еще раз, по вывеске, если хочешь. 

Г о с т ь. Да ты-то тут еще … Как говорится, сучка не захочет … 

О н. Да кончай ты, в самом деле. Она ведь тебя, как ни крути, тоже … все-таки … любит. 

Г о с т ь. Ты-то еще откуда знаешь. Любит! 

О н. Господи, да это ж все видно, чувствуется. 

Г о с т ь. Чувствуется! Герасим тоже вон … Муму любил. 

О н. Хе, тоже мне, нашел … сравнение. Герасим, это, понимаешь, Герасим. А … 

Г о с т ь (продолжает за него). Муму это Муму. 

О н. Ну да. Да она, наверняка, и не хотела-то ничего такого 

вовсе. Сто процентов.

Г о с т ь. Кто? Муму? 

О н. Да причем тут … Просто так вот все … замутилось. 

  Г о с т ь (с сарказмом). Конечно, конечно. Роковое стечение обстоятельств. (Опережает встречную реплику своего собеседника.) Ладно, все, тема закрыта. Бог ведь … он не Ерошка, все видит. И каждого … к ответу призовет. Как полагается. Каждого. В свой срок. (Снова опережает.) Всё-о! (После паузы, пристально посмотрев на своего собеседника.) А ты, я смотрю, своей хорошенько чем-то насолил. Коли она такие коленца выкидывать начала. 

  О н. Да ничем я ей не солил. Это уж у нее … так … бзик просто пошел. На почве чрезмерной подозрительности. Она почему-то думает, что я, как петух…

  Г о с т ь (с ухмылкой). Петух?

О н. В смысле, инкубаторский. Ради баб только сюда и езжу.

  Г о с т ь. Какое заблуждение.

  О н. Конечно, конечно. Она ж понять просто не может, что я от них тут уже, как черт от ладана. 

  Г о с т ь. Да что ты говоришь. 

  О н. Ей-богу. 

  Г о с т ь. Знаешь, ты … эти песни Первомая … 

  О н. Да я клянусь … 

  Г о с т ь. Лучше кому другому … ладно?

  О н. Ну слово чести. В натуре, если и бывает чего, то только … от безысходности. Деваться просто некуда. Да и идешь-то … как на Голгофу.

  Г о с т ь (саркастично усмехается). Хе! 

  О н. Я тебе отвечаю. Иной же раз так воротит, как от … (пытается подобрать сравнение) … от сериала бразильского. А что делать, надо. Сюда ведь порой такие приезжают … как будто с цепи сорвались. Если инъекцию вовремя не ввел, все – пиши пропало. Поедом заедят, всю душу вынут.  

  Г о с т ь. Эт как это? 

  О н.  Элементарно. Каждую минуту дергать будут: все чего-нибудь не так. То кран у них течет, то дверь заедает. И телевизор рябит, и у коридорного рожа страшная. Песок не того цвета, стул не того запаха. Тьфу. 

  Г о с т ь. Какой … стул? (Сообразив.) А-а. 

  О н. Кошмар.

  Г о с т ь. Ну а после инъекции-то как? Затихают? 

  О н. На время. Да она ведь, инъекция-то эта, тоже, знаешь, на всех по-разному. Некоторые потом так прицепятся, шагу ступить нельзя. Как собачонки. Хоть палкой отгоняй. 

  Г о с т ь. Палкой? 

  О н. Тебе смешно. А тут вот, в прошлом заезде, одна … учудила. Провожаю я, значит, группу, в аэропорту. Все, вроде, чин по чину: прощальные слезы, объятья, автографы. Вдруг … уже регистрация в самом разгаре …  на тебе - выходная ария Марицы. 

Г о с т ь. Кого? 

О н. Ну … это … Короче, подплывает … такая … пава! Мадам Баттерфляй. И сразу так, в лоб, прямой наводкой: я, говорит, никуда не лечу, остаюсь здесь, с тобой. Я, естественно, сразу на пятую точку: как со мной? Самое смешное, что у меня с ней и не было-то ничего. Она с мужем приехала. Причем, хлопец такой, конкретный. Шея – как у бегемота талия, а на ней якорная цепь, ну ты понял. 

  Г о с т ь. Хм. 

  О н. Да это ладно. Он, мне кажется, и сам бы рад, сплавить ее куда подальше. Главное, какая постановка вопроса! Она, видите ли, остается. А что я тут с тобой делать буду? В Печорина играть? В похищение сабинянок? Нормальный ход, да? 

  Г о с т ь. Да-а.

  О н. Вот как … бывает. (Пауза.) Давай, что ли, еще по чуть-чуть? 

  Г о с т ь. Оформляй. (Выпив, погружается в задумчивость, затем, внезапно, в сердцах бьет кулаком по поручням балкона.) Нет, ну как она все-таки могла … так … а?(Сокрушенно качает головой.) Ведь я … для нее … Ведь все … Для нее … заразы (стучит кулаком себе по лбу.) 

  О н (мягким, немного осторожным тоном). Ну вот, опять. Страдания молодого Вертера. Да кончай ты, ну чего, в самом деле, я не знаю … Это ведь тоже, брат, … диалектика. Природы. От нее никуда не денешься. 

  Г о с т ь (морщится). Какая еще там …

  О н. Ну как. Любовь … это ведь штука такая. Как показывает практика… 

Г о с т ь (перебивает Его). Любовь! Любовь, как говорится, приходит и уходит, а … бабе хочется всегда. (Пауза.) Как показывает практика. 

О н (наставительным тоном).  Любовь уходит только тогда, когда ты позволяешь ей уйти. В жизни ведь, сам знаешь, ничего просто так не происходит. На все есть своя причина. Своя, так сказать, … ну ты понял. Уж коли полезли у … (немного замявшись) … Сережки  … рожки … (поспешно) … я так, образно, … то, стало быть, сам, наверно, в чем-то, виноват. Отчасти. Чего-то, значит, видимо, где-то, не доглядел. Расслабился. Нет, ну, в самом деле. Бабы, они ведь тоже, знаешь, просто так, от хорошей жизни, в сторону-то шарахаться не станут. Нет, если, конечно, не какая-нибудь там … клиника. Да вот хоть мой случай возьми. Я же тут, бывает, месяцами зависаю, особливо летом, в сезон. А женщине-то ведь ласка какая никакая нужна. Так уж они устроены, ничего не попишешь. Даже не в этом смысле. А вообще. Внимание. Слово доброе услышать. Чтобы кто-нибудь лишний раз пупсиком там каким-нибудь назвал.   

  Г о с т ь. Кем? 

  О н (немного смущенно). Ну … это к примеру. И потом, пойми, у каждой ведь добродетели есть, как говорится, свой предел. Своя, так сказать, … точка … кипения. И замерзания. (Пауза.) И крепостей неприступных тоже нет. Которых не могли бы взять большевики. Да ты ж сам все прекрасно … (Опережает встречную реплику.) Или вот, другой еще нюанс. Ну … кто-то там тебе про твою стуканул … капнул, и ты сразу … тых-пых… на коня, шашку в зубы … и сюда. А, спрашивается, зачем? 

  Г о с т ь. То есть, как это … зачем?

  О н. Ну вот так. Зачем? 

  Г о с т ь. Ну … 

  О н. Что? 

Г о с т ь. Я … хотел узнать … Разобраться.

  О н. Что узнать? (С сарказмом.) Истину? 

  Г о с т ь. Да какую еще истину. 

О н. Ну а тогда что? 

Г о с т ь. Что, что. Правду! 

  О н. А, ну это, конечно, совсем другое дело. Правда … это …! (поднимает руки в величественном жесте, затем вдруг резко их опускает.) А зачем? 

  Г о с т ь. Что значит, зачем?

  О н. Вот именно, зачем? Прежде, чем предпринимать какие-либо … телодвижения, надо сначала четко представлять, что ты потом с этой правдой будешь делать. 

  Г о с т ь. В каком смысле? 

  О н. В таком. Ну вот ты узнал, и … что дальше? 

  Г о с т ь. Дальше? (Озадаченно.) Хм. Ну … пока не знаю. 

  О н. Вот. То-то и оно. Ходи теперь со своей правдой, как с писаной торбой. Знаешь, что сказал … Эразм Роттердамский? 

  Г о с т ь. Кто? 

  О н. Ну это … мыслитель такой был. 

  Г о с т ь. А-а. Ну и что он сказал? 

  О н. Золотые слова. (Выразительно.) Лучше меньше знать и больше любить. Чем больше знать и … ходить потом … маяться. (Словно в подтверждение своих слов, красноречиво разводит руками.) 

  Г о с т ь (после паузы, задумчиво). Интересно, а бывает, вообще, счастливая любовь? Ну … такая, чтоб вообще, … без облачка. 

О н. Бывает. Наверно. (Пауза.) Иногда. В виде патологии. 

Г о с т ь. Почему … патологии? 

О н. Да потому. Потому, что жирно уж слишком. Для одного человека. Чтоб тебе, понимаешь, и любовь. И счастье. 

Г о с т ь. Н-да? (Пауза.) Ну, тогда наливай. 

Сцена поворачивается. Она разговаривает по телефону.

О н а. Алло, алло! … (сахарным голоском, в ускоренном темпе) …Игорь Евгеньич, здрасьте, это Малышкова. Я прошу прощения, тысячи извинений. Игорь Евгеньич, срочно нужна Евсеева, позарез, никак не могу дозвониться. Вы не могли бы дать ее мобильн. … Нет, этот я знаю, другой. … Я понимаю, но … исключительный случай. Дело просто не терпит никаких …  Да нет, ну сделка срывается. Надо срочно принимать решение. … Да буквально вот, сейчас прямо. … Я его больше никому, могила, честное слово. … Да, записываю. Ой, одну минутку. (Резким движением открывает тумбочку и, после судорожных поисков, находит там ручку.) Все, готова, записываю. … Так. Есть. Спасибо Игорь Евгеньич. … Я? Э-э … я сейчас в командировке. … Ой, так плохо слышно. … Да, конечно. … А вы это у нее самой, она вам все подробно … Естественно. (Поспешно.) Ну, не буду тратить ваши … Да, да, да … Еще раз извините, до свидания, до встречи. (Сделав глубокий вздох облегчения, снова набирает номер. Услышав ответ на другом конце провода, удовлетворенно кивает головой и говорит, изменив голос.) Алло! Светлана Алексеевна? … Добрый вечер. Извините, что так поздно. … Не узнали? Вот тебе раз. Как же так? Видно не ждали. (Своим обычным голосом, громко и возбужденно.) Да! … Да! … Не важно. … Не важно. … Ой, ради бога, только не надо мне ничего объяснять, я тебя умоляю. Я уже и так все прекрасно поняла. … Все. … Всю твою суперхитроумную интригу. … Такую. … Такую. Нет, ну это ж надо! Чтобы такое подстроить человеку. Можно сказать, своей лучшей подруге! Это ж просто … в мозгу не укладывается. … Да-а? … Да что ты говоришь. Ну надо же. А ты знаешь, между прочим, что тут вообще по твоей милости произошло? Нет еще? … Ну … послушай утренние новости. С пометкой: срочно из-за рубежа. … Да какие уж тут шутки. Шутки! … Нет, это давай-ка ты, милка моя, рассказывай. … Все, по порядку. (Внезапно.) Стоп! Стоп. Айн момент. Не вздумай класть трубку, я сейчас. (Направляется к холодильнику, открывает его, и наливает себе в бокал понемножку из всех находящихся там бутылок. Возвращается на место и снова берет трубку.) Ну, я слушаю тебя. Внимательно. … (Небрежным тоном.) Да полиция вызывала, они тут протокол составляют. … Какой, какой. Ихний, местный. … Да, полиция, и не только. … Еще и муфтии там всякие, и эти … каких их … ну, короче, все другие официальные лица. … Знаешь что, дорогая моя. Давай-ка договоримся так, вопросы с этой минуты задаю я. А ты на них отвечаешь. Четко, по существу. И без заминки. Ву компрене? … Итак … 

Сцена поворачивается. Оба собеседника на балконе находятся уже в заметно захмелевшем состоянии.

О н. Да если б только бабы. Если бы. Они ж тут все уже, туристы эти, достали, по самое … дальше некуда. Хуже горькой редьки. 

  Г о с т ь. А чего так? 

  О н (машет рукой). Да-а. Вот чем дольше здесь торчу, тем больше убеждаюсь: какие все-таки коммунисты молодцы были. Мудрые люди. Нет, нашего человека за границу пускать нельзя. В общей массе. 

  Г о с т ь. Как это? Совсем что ли? 

  О н. Без намордника. Ведь только выпустишь – все, моментально другой человек. Либо хам, либо зануда, каких свет не видывал. Либо такой что … без няньки шагу ступить не может. И главное – всё вечно чем-то недоволен. И то ему не так, и это. Вон, итальяшки. Живут себе и радуются. Автобус сломался, да и хрен с ним. Температура – пятьдесят в тени, а они сидят, загорают. Гогочут, по сторонам фотки щелкают. Катер затонул – отлично, в «Титаник» играть будем, лишний час в воде побарахтаемся. А эти – ну во всем происки видят. (Пародийным тоном.) К ненашим, мол, совсем другое отношение: и номера им лучше, и шамовка. До абсурда же доходит. На экскурсию раз поехали, к бедуинам, в пустыню. По окончанию, значит, те угощают, бурдой своей – из одного котла всем харч накладывают. Так обязательно какой-нибудь стрекулист найдется: русским меньше! Я уж хотел было сказать: да знал бы ты, репа, из чего они эту муть варганят, сам бы свою порцайку отдал, да еще бы приплатил впридачу. Ладно, молчу, чумазому на раздаче только мигаю: моим, мол, больше клади. Опять не слава богу. Почему он, дескать им улыбается, а нам нет! Да потому он улыбается, что тот ему первый улыбнулся. Цирк! 

  Г о с т ь. Ну а все-таки, как они к нам, на самом-то деле? Небось, не очень. Хотя, с другой стороны, когда-то вроде дружили. Русский с китайцем – братья навек. 

  О н (после паузы). Это … не Китай. 

  Г о с т ь. Да какая разница. Я ж так, образно. 

  О н. Да нормально они к нашим. Как ко всем. Туристы - это ж их хлеб. А от баб, так вообще тащатся, как Анна Каренина по шпалам. 

  Г о с т ь. Удивил. А кто от наших баб не тащится. (Пауза.) А кого они тут больше уважают? Немчуру, небось. 

  О н. Англичан. Хотя их тут сейчас раз, два и обчелся.

  Г о с т ь. Память, значит, хорошую оставили. 

  О н. Спрашиваешь. 

  Г о с т ь. Они же тут, вроде, тоже когда-то кашеварили. 

  О н. Да. Давненько, правда. 

  Г о с т ь. Ну как, давненько? 

  О н. Ну … 

  Г о с т ь. Ну до этого еще … нет?

  О н (уверенно). Да. (Пауза.) До кого? 

  Г о с т ь. Ну до этого, как его … помнишь? Стишок еще такой был. В детском саду, помню, рассказывали. (Вспоминая, декламирует.) Лежит в гробу и … чего-то там … че-шет пу-зо. (Вопросительно смотрит на собеседника.)

  О н. Полу-еврей, полу-эсер?

   Г о с т ь (радостно). Точно. Ге-рой Со-вет-ско-го Со-ю-за. Как его там? Который на всех … 

  О н. Тс-с! 

  Г о с т ь (настороженно). Что? 

  О н. Не надо. Здесь этого не любят. 

  Г о с т ь. Да? (оглядывается.) 

  О н. Это ж только мы привыкли после смерти всех говном поливать. Они своих уважают.

  Г о с т ь. Молодцы. 

  О н (после паузы). А насчет англичан, мне тут дедок один, из местных, историю рассказал. Он по молодости в столице промышлял. Чистильщиком. Шкары гуталинил. Ну, короче, сел к нему однажды подданный ее величества. А тот чего-то перестарался и щеточкой ему так, по носочкам, муньк. Слегка, даже и не заметно было. Закончил, значит, сидит, ждет. Англичанин ласково его так по плечику потрепал, перчаточку лайковую натягивает … медленно так, с расстановкой … и в табло – ебздыньк! Сижу, говорит дед, ни жив, ни мертв. Чувствую только: зуб во рту плавает. Но вида не даю, что больно. Замер, не шевелюсь. Тот встает, тоже не спеша, с достоинством. Еще раз по плечику потрепал и на - за пазуху десятифунтовую ассигнацию. А на нее по тем временам, люди полгода жить могли. Во как. Так дедок об этом теперь всем, как о самом ярком дне своей жизни. Аж слюнями захлебывается. 

  Г о с т ь. Вот это правильно. Вот это я понимаю. Белый человек. Хозяин. 

  О н. Ну. А я дедка спрашиваю, а рус-то как, хороший бакшиш дает? (Поясняет.) Тити-мити. 

  Г о с т ь. А он? 

  О н. Баклажан только свой почесал. А вот русских я, говорит, так до сих пор и не понял. Не любят они, чего-то, обувь чистить. Была у меня, правда, пара ваших. Одного сам, мол, чуть не силком затащил – заболтал … они это умеют. Ну, тоже пришлось пару раз по носочкам пройтись. Куда деваться - дяденька в сандалиях оказался. Сижу, говорит, жду. Ответной реакции. Так он мне сам, без объявления приговора, тройную цену, значков каких-то надавал и еще бутылку водки в придачу. Хороший, думаю, русский.

  Г о с т ь. А второй? 

  О н. А вот со вторым у него облом вышел. Тот сам к нему в кресло плюхнулся. Сфотографироваться, для экзотики. Они мимо толпой гуляли. Ну дедок не растерялся и, в порыве вдохновения, шузняк ему так отполировал – хоть на выставку. Вспомнил доброту первопроходца. Так тот, говорит, сволочь, сам у меня  стал почему-то деньги требовать, да еще из пальцев козу сделал и в глаза тыкать начал, выколоть наверно, хотел. Нет, вас, русских, не понять. 

  Г о с т ь. Это точно, без стакана не разобраться. 

  О н. Понял. (Наливает еще.) Чего-то я сегодня заболтался. Прорвало. 

  Г о с т ь. Бывает. 

  О н. Нет, все-таки как приятно поговорить с хорошим человеком, которому от тебя ничего не нужно. Ну скажи, ну вот что может быть лучше нормального мужицкого разговора. Да никакая баба тут даже рядом не стояла. 

  Г о с т ь. И не лежала. 

О н. И не лежала. (Пауза.) Постой, а ты ведь чего-то зашел зачем-то, нет? Извини, я забыл. 

  Г о с т ь (после паузы). И я  … забыл. (Смеется, но после того, как к нему присоединяется собеседник,  внезапно остановившись, мрачнеет.) Нет, вспомнил. Вспомнил. 

  О н (после паузы). Слушай, а откуда ты, интересно, узнал, что твоя здесь, вместо командировки. Косточки греет. 

  Г о с т ь. И не только … косточки. (После того, как Он немного смущенно крякнул.) Откуда узнал, спрашиваешь? Да есть … источники. Мир ведь не без добрых людей. 

  О н. Ну а все-таки?

  Г о с т ь. Да тебе-то зачем?

  О н. Да не за чем. Просто … интересно. 

  Г о с т ь. Хм, интересно! Интересно, знаешь где? 

О н. Где? 

Г о с т ь. У Наоми Кемпбел в будуаре. 

О н. У кого? 

Г о с т ь. У того. А ну-ка, напомни, что там у нас … Маразм-то сказал. 

  О н. Какой Маразм? 

  Г о с т ь. Ну … этот … с неприличной фамилией. Мыслитель. 

  О н. Роттердамский? 

  Г о с т ь. Ну да. 

  О н. Эразм, а не Маразм. 

  Г о с т ь. Да это не важно. (Выразительно.) Чем меньше знаешь … тем, что? Легче дышишь. Так, вроде? 

  О н. Вроде. Я, правда, не думаю, что у меня от этих знаний вдруг резко… в зобу сопрет. 

  Г о с т ь. Как знать. Как знать. 

  О н (после некоторой паузы). На что это ты … намекаешь?

  Г о с т ь. Ни на что. (Пауза.) Нет, если ты, конечно, очень хочешь, я могу рассказать. 

  О н. Расскажи. 

  Г о с т ь. Не пожалеешь потом?

  О н. Чего это я должен жалеть? О чем?

  Г о с т ь. Мало ли. (Он с недоуменной гримасой пожимает плечами.) Ну … смотри. Откуда я, значит, спрашиваешь, узнал? (Внезапно о чем-то вспомнив, оглядывается.) А где она? Там? (кивает в сторону балконной двери.) 

  О н. Кто? (Сообразив.) А-а. (Пожимает плечами). Наверно. Где еще. 

  Г о с т ь. Мало ли. Может опять … по этажам пошла. 

  О н (с гримасой). Слушай, ну кончай ты, в самом деле. Прямо как маленький. Тебе же, вроде, все уже … 

Г о с т ь. Ну ладно, ладно. (Пауза.) Слышь, глянь, все-таки, а. 

О н (с видом человека делающего одолжение, подходит к балконной двери и, заглянув за край шторы, возвращается на место). Там, там.

Г о с т ь. А чего делает? 

О н (недоуменно почесав голову, делает многозначительный жест рукой; снова подходит к двери и еще раз заглядывает внутрь, затем опять возвращается на место.) По телефону трепется. 

Г о с т ь. С кем? 

О н (задумывается, снова делает тот же жест и повторяет всю последующую процедуру; заглянув за штору, резко оборачивается). Да я почем знаю! (Вернувшись на место, после паузы.)  Ну и …? 

Г о с т ь. Что? 

О н. Откуда? (Поясняет.) Информация. 

Г о с т ь. Информация-то? Ну … можно сказать, из самых верных рук. 

О н. От нее, что ли? (Кивает в сторону двери). 

Г о с т ь (с недоуменным видом оглядывается; затем снова  смотрит на Него). Хе! Ну ты сказал. 

О н. А от кого? А-а, от Наоми. 

Г о с т ь. От какой еще … ?

О н. Ну этой, с неприличной фамилией.

Г о с т ь (усмехается). Да нет. Фамилия у нее вполне даже приличная. (В ответ на вопросительный взгляд, после паузы, словно нехотя, шепчет Ему что-то на ухо.) 

О н. Что?!!! (Пауза.) Хм, интересное кино. Так вы у нас, оказывается, знакомы. (Как бы в подтверждение, Гость разводит руками.) Н-да. (Пауза.) Близко? (Гость делает неопределенный жест.) Ну колись, колись! 

Г о с т ь (вздохнув, с расстановкой). Знаешь что, братан, … ты, если по нормальному хочешь побазарить, … (берет бутылку и, перекинув в воздухе, ловит ее за горлышко) … давай-ка … без понтов. Ага? (Обменявшись с ним взглядом.) Ну вот так-то лучше. (Смотрит на бутылку и, снова перекинув ее в воздухе, неторопливо разливает остатки ее содержимого по бокалам.) 

Сцена поворачивается.

  О н а (в трубку). Ой, ну хватит уже, наверно. Десять раз одно и то же. Вынудили ее, видишь ли. Вынудили! Хе! Ты еще скажи, что тебе паяльник куда-то там вставляли, дрелью зуб сверлили. … Ага. … Ага. … Пора бы уже запомнить, дорогая моя, мне так просто лапшу на уши не повесишь. Бесполезное дело. … Да. … Да. … А вот это мы еще посмотрим. … Посмотрим. Нет. … Нет! Следствие еще не закончено. Не забудьте. Все еще только начинается. Вторая серия будет сразу по приезду. А пока … будем закругляться. … Да. … Да. Некогда мне тут с тобой, знаешь. Сейчас консул еще наш подъехать должен. … Как это с какой стати. Бумаги составлять. Завещание. … Что значит, чье? Всех. … Откуда я знаю, зачем. Так положено. … (С гримасой.) Ой, слушай … слишком много вопросов. Короче, хватить засорять эфир. А то тут радисты в Центр сообщения передать не могут. … Такие. Ну все, конец связи. До встречи на большой земле. Если не вернусь, коммунисткой прошу не считать. Все, оревуар, адьё, чао. Бесаме мучо. Все. (Кладет трубку. Начинает задумчиво прохаживаться по сцене, затем внезапно останавливается.) Ох, Матрена. Телефон-то ведь халявный. (Снова подходит к телефону и начинает набирать номер.) Чего я, в самом деле. Фирма все оплачивает. (В трубку.) Алло! … Добрый вечер. Таю можно попросить? (Напевает в стиле грузинских песнопений.) Тая-тая-тая, та-та-та-та. Тая-тая-тая, та-та-та-та. Тая … Здорово, подруга. Эт я. Узнала? … Здрасьте, откуда! Оттуда. … А-га … А-га … Я пою? Эт я не пою. Эт у меня такой нервный тик, последняя стадия. … Хе! Сейчас такое расскажу, тебе даже твой Соломон Маркович потом мозги на место не  вправит. Ты, кстати, где сейчас там? Говорить можешь? … А-а. Ну … место надежное. А вы что, и его тоже телефоном оборудовали? … Принесли. Ну хорошо, тогда еще раз, как следует, напрягись и слушай. Только смотри не провались. Ну так вот. Прилетаю, значит, я, как порядочная. Все честь по чести. (В это время со стороны балкона начинает доносится звуки возни и возбужденные голоса на повышенных тонах.) Ой, подожди, я сейчас. Тут у нас, похоже, вторая серия начинается. Такая. О, ну ладно, все, потом перезвоню. Если выживу. Пока. 

Она, положив трубку, начинает осторожно приближаться к балконной двери, прислушиваясь к доносящимся из-за нее звукам. Сцена поворачивается.

  Г о с т ь (с усилием отталкивая Его от себя). Спокойно, мил человек. Спокойно! Ты же сам хотел … (выразительно) … информацию! Ну вот … (делает красноречивый жест.) 

  О н (внезапно обмякнув, опускается на край шезлонга и некоторое время неподвижно сидит, обхватив голову руками; затем начинает бить себя кулаком по голове.) Нет … ну как она … вообще … могла. А? Ведь я ж тут … для нее только … практически … пыхчу … корячусь. По горам этим долбанным … по пустыне … парюсь. На себя лишний фунт не потрачу. Чтоб, значит, все ей … все в дом. А она … вон как, значит … 

  Г о с т ь. Ну ты ее тоже … знаешь … особо-то так … не вини. Она, может, и не хотела-то этого вовсе. Так фишка легла. 

  О н (саркастично). Легла. 

  Г о с т ь. Ну … не легла. Так … вышло. Получилось. 

  О н (в том же тоне). Роковое стечение обстоятельств. 

  Г о с т ь. Ну … да. В своем роде. Все ведь из-за этого дня рождения. Будь он неладен. 

  О н. Какого еще дня рождения? 

  Г о с т ь. Да ее. На работе что праздновали. А я как раз за своей заехал. Надо ж было, черт попутал. Ну и … сразу за стол. А туда то один поздравить припрется, то другая. И … тащат с собой, соответственно. Вот и получилось, что бухла – хоть залейся, а закуси – кот наплакал. Ну … всех и повело. А тут моя … дура … подзюзюкивать еще начала. Поухаживай, мол, за начальницей, а то что ж это она, дескать, в такой день и одна, без кавалера. Муж все по заграницам мотается, а ей ведь тоже, как-никак, внимания хочется. 

  О н. Вот ты ей его и уделил. 

  Г о с т ь. Да я и не помню-то даже, как все вышло. Клянусь. Ну потанцевали мы с ней пару раз – музыку кто-то врубил. Потом все какого-то Тофика провожать дружно начали. Помню еще, он все остаться хотел, упирался, а они его, почему-то, выпроваживали. Ну а пока … суть да дело, мы у нее в кабинете, тоже не помню как, очутились. Объясняла она мне там все чего-то, схемы какие-то показывала, графики.

О н (саркастично). Графики!

Г о с т ь. Ну. Потом … шампанское, на брудершафт, и … И ведь, главное, быстро все как-то так получилось. Я даже и не понял. Ей-богу. Даже вспомнить потом четко так и не смог. Все как в тумане. Вспышками какими-то все, клочками.

  О н (после паузы). А хотелось? 

  Г о с т ь. Что … хотелось?

  О н. Вспомнить.

  Г о с т ь (после паузы). Честно? Хотелось. Я тебе даже больше скажу. Откровенно, как на духу. Я ее на следующий день подкараулил даже, после работы. 

  О н. Это зачем? 

  Г о с т ь. Ну … думал, может, чего-нибудь там, как-нибудь … смоделируем. В плане развития сюжета. Ну мало ли. Так она мне … четко так, безо всяких  … Извините, мол, это было всего лишь недоразумение. Ошибка. Минутный порыв … ослабленного воздержанием организма. Давайте считать, что нам это всего лишь приснилось и не будем нарушать сложившийся статус кво. На сем, как говорится, и раскланялись. А кто такой этот кво и какой у него статус, так и осталось без разъяснений. 

  О н (после паузы, со стоном). Мамма миа! Нет, ну какие, все-таки, они … бабы … 

  Г о с т ь. Да ладно тебе уже … бабы! А сами-то мы что? Подарок, что ли?

  О н. Не важно. Не важно. Сам ведь говорил.  Сучка не захочет … 

  Г о с т ь (перебивает Его). Да это еще … тоже, знаешь, все … с какого боку лизнуть. Все равно как вон, Эразмы все эти твои … спорят, что было первым. Курица, или яйцо. А как там на самом деле никто ни хрена и не знает. 

  О н. Н-да? 

  Г о с т ь. Ну а что, не так? (Он, вместо ответа, пожимает плечами.) Вот то-то и оно. (После паузы, оглядывается в сторону балконной двери.) Чего-то она там притихла. Подозрительно. (Немного понизив голос, живо.) Знаешь что, давай ее пуганем, а? 

  О н. Зачем?

  Г о с т ь. Да она у меня трусиха – жуть. (Получив в ответ недоуменный взгляд, поясняет.) Ну … так … чтоб служба медом не казалась. Ворвемся сейчас туда … внезапно так, как Чапаев … и э-э-эй! 

  О н а (вернее, Ее голос из невидимой части пространства). Я вам пугану. Я сейчас кого-то так пугану, неделю потом икаться будет. (Резко отдернув штору, выходит на балкон и с ухмылкой оглядывает место пиршества.) Хорошо устроились, голубчики, как я погляжу. Весь флакон уже уговорили. Молодцы! 

  Г о с т ь (Ему). Ожила. (Сокрушенно.) Раньше надо было. 

  О н а. Я тебе дам, раньше. Раньше. Смотри … договоришься. (Поспешно, опережая собирающегося что-то ей ответить мужа.) Так, стоп, сейчас не об этом. Я тут … несколько мгновений назад … совершенно случайно … краем уха … кое-что услышала. Такое … что и в голове-то просто уложиться не может. 

  Г о с т ь. Это какое ж надо ухо иметь, чтобы только одним краем … 

  О н а (строго). Попрошу без комментариев. Отвечать только на мои вопросы. И … без всяких там … виляний. И прочих фокусов. 

  Г о с т ь (Ему). Допрос третьей степени. 

  О н. С пристрастием.

  О н а. Еще раз повторяю: без трепотни. Говорить только по существу. Итак, о чем тут у нас только что шла речь? А? Я чего-то как-то не совсем въехала. (Вопросительно смотрит на мужа, который, недоуменно пожав плечами, переводит взгляд на Него.) В глаза смотреть! (Гость, скосив глаза, приближает к ней вплотную свое лицо.) Ну хватит уже, наверно … Ваньку валять. 

  О н (после паузы). Да, господи, ни о чем мы не говорили. Обычный пьяный базар. Что у трезвого на уме …

  Г о с т ь. У пьяного уже в организме. (Икает.) Извиняюсь. 

  О н а. Не надо только пудрить мне мозги. Запомните вы, оба. Я больше всего в жизни терпеть не могу вранья.

  Г о с т ь. Да-а?

О н а. Да.

  Г о с т ь. А-а. Ну … мы тогда тоже … (смотрит на Него) …  всегда … Искрене… Нет, искрены… Нет, подожди, искрене … ны …

О н (подсказывает). Ни … ню … ня … 

  О н а. Я еще раз сказала, хватит! (Гостю.) Говори, как на духу. У тебя с ней что … было? 

  Г о с т ь. Что … было? 

  О н а. То самое. 

  Г о с т ь. С кем? 

  О н а. Не надо … корчить из себя дурачка. Бесполезно, мой дорогой. Я ведь все равно все узнáю. Рано или поздно. Истина всегда … Восторжествует. 

  Г о с т ь. А-а. 

  О н а. Поэтому … признавайся-ка по-хорошему. Было? 

  Г о с т ь. А у тебя? 

  О н а (после паузы). Что?

  Г о с т ь. Было?

  О н а. Что … было?

  Г о с т ь. То самое. 

  О н а. С кем, с ней? 

  Г о с т ь. Не надо корчить из себя … (достает из кармана брюк трусы.) Ой, эт чьи это у нас … такие? А? Асексуары сладкой жизни. 

  О н (поправляет). Аксэссуары. 

  Г о с т ь. Да это не важно. (Ей.) Ну … как …? А? Истина ? ... Торжествует? 

  О н (после паузы). То, что торжествует … всегда истина. 

  Г о с т ь (переварив услышанное). Ценная мысль. (Повертев трусы в руках, бросает их Ей.) За это, пожалуй, можно и … (поднимает уже почти пустую бутылку и трясет ее.) Н-да. 

  О н. Да есть еще. В холодильнике. 

  Г о с т ь. Такое же самогониво?

  О н. Ну … 

  Г о с т ь (жене, не глядя в ее сторону). Слышь, малáя. Там у меня в сумчонке … беленькой пузырек. Черняшки кирпич и … килечка балтийская, пряного посолу. Давай-ка, по быстренькому там застряпуй … как положено … накрой поляну. А мы пока здесь все это дело перекурим. (Она, после небольшой паузы, пытается ему что-то возразить, но он Ее опережает.) Да … (протягивает Ей свой нож, отчего Она слегка вздрагивает) … на-ка вот возьми. Да не бойся. Здесь для банок открывашка тоже есть. (Она опять что-то хочет ему сказать, но он энергично подталкивает ее к балконной двери.) Ну давай, давай, вперед, на амбразуру. (После Ее ухода достает из кармана пачку сигарет и протягивает Ему.) Куришь? 

  О н. А чего у тебя? (Увидев название.) Нет, я свои. (Оба закуривают и некоторое время молча стоят, опершись на балконные перила.) Да, килечка это хорошо.

  Г о с т ь. Самый классный закусон. Такого здесь, небось, хрен найдешь. 

  О н. Откуда. 

  Г о с т ь (после паузы). Интересно, а вот дурью здесь как, балуются? 

  О н. Кто, местные? 

  Г о с т ь. Ну да.

  О н. Бывает, шалят. Правда, в глубокой конспирации. А чего? Хотел достать? 

  Г о с т ь. Да нет. Просто, интересно. Восток, как-никак. (Пауза.) А вот это … тут такой … курят они. Со шлангом. 

  О н. Кальян, что ли? 

  Г о с т ь. Ну да. Его через границу как, можно? 

  О н. Запросто. Без проблем. А чего, привезти хотел? 

  Г о с т ь. Ну да. В офисе поставить. Пацаны придут, поприкалываются. 

  О н. Для него табак особый нужен. 

  Г о с т ь. Да это мы найдем, чем заправить. 

  О н. А-а. (После паузы, гася окурок). Слышь, так я чего-то, все-таки, так и не догнал. Ты со Светкой еще, что ли, встречался? 

Г о с т ь. Ну … да. Нет, сначала я ей позвонил. Когда меня сомнения-то обуяли. Но по телефону она линию четко держала. Командировка, командировка. В конце только, с ехидцей так: а ты что, типа так переживаешь, ревнуешь, что ли? Я ей: да нет, с какой стати, я, мол, в своей уверен. Тогда она так … многозначительно: а-а, дескать, ну-ну. Вот это «ну-ну» меня и заело. Поутру, значит, я сразу к ней, и под пресс. Выкладывай, говорю, все, как у прокурора на исповеди. Повертелась, покрутилась, ну и … Хотя тоже так до конца и не раскололась. Мол, я сама не очень в курсе. Знаю, только что она здесь отдыхает. А как, с кем и где найти – без понятия. Я, ебстебственно, еще нажал. Хорошо, говорит, так и быть, скажу. Я сама туда лечу, так вот: сразу по прилету, такого-то числа … (поясняет) … сегодня, она меня будет ждать в таком-то номере, такого-то отеля. И дает твои координаты. Ну я тут, ясен член, вообще взбеленился. Заставил твою в тот же день все на себя переоформить: билет, путевку … бабки все отдал, не беспокойся … и … сюда. 

  О н. Хм. 

  Г о с т ь. Вот тебе и «хм». (После паузы, медленно, с расстановкой.) Только у меня сейчас тут мыслишка одна … подленькая … чего-то вертеться начинает. А не было ли все это заранее так … сконструировано. 

  О н. Кем? Твоей?

  Г о с т ь. Причем тут … моя? Твоей, ненаглядной. (Он делает недоуменное лицо.) Ну вот представь, захотела она вдруг тебе отомстить. 

  О н. За что? 

  Г о с т ь. Ну как. Ты здесь инъекции, понимаешь, вводишь, а она что, рыжая? А ну как … шлея под хвост попала: а дай-ка я себе тоже терапевта какого-нибудь найду. Одноразового пользования. Но таким Макаром, чтоб ты непременно про это узнал. Ну и … вся эта комбинация.

  О н. Ну это ты уж, брат, того … Загнул. Уж слишком чего-то … замысловатая конструкция. Целая Византия. Мадридский двор. 

  Г о с т ь. Хе, а ты что хотел. Это ж бабы! Они, коли им приспичит, и до Мадрида доберутся. Запросто. 

  О н. Хм. (После паузы, с расстановкой.) А как же это, интересно, она могла предвидеть, что ты мне здесь … про ваши с ней брудершафты … так сразу все и выложишь. (Гость недоуменно пожимает плечами.) Или … это может тоже … своего рода … месть? 

  Г о с т ь. Чья? Ее? 

  О н. Да нет. Не ее. (Выразительно смотрит на Гостя.) 

  Г о с т ь. Интересно. Выложил. Ты ж сам из меня все это вытягивал. Как клещами. (Пародийным тоном.) Расскажи, расскажи! 

  О н. Да, из тебя, пожалуй, вытянешь. Когда надо ты у нас такой … 

  Е е   г о л о с. Эй, курцы. Готово все, идите.

  Г о с т ь. Ну чего, пойдем? 

  О н. Пойдем. (Внезапно, уже подошедшему к двери Гостю.) Стоп!

  Г о с т ь. Что? 

  О н. Ну так чего … с ними … делать-то будем? 

  Г о с т ь. С кем, с ними?

  О н. С бабами. Так все и … спустим? 

  Г о с т ь. В смысле … спустим? 

  О н. В смысле … с рук. На тормозах. 

  Г о с т ь. А-а. (Пожимает плечами.) Не знаю. (Пауза.) Нет, ну на тормозах-то это, конечно, так просто … на шару … не прокатит. Чтоб людей так лихо на измену сажать. Это уж … извиняйте. Тут, конечно, надо бы чего-то … (Задумывается.) 

  О н (тоже впав в задумчивость, затем, внезапно). Слушай, Серег, идея! Ты вообще по какой части … промышляешь? 

  Г о с т ь. Я-то? (Оглядывается.) В основном … по спортивной. 

  О н. По спортивной? (Пауза.) А по какому виду? 

  Г о с т ь. По разным. В основном … (выразительно) … по контактным. 

  О н. А-а. Понятно. 

  Г о с т ь. А чего ты спросил? 

  О н. Да я думал, может ты этим летом сюда махнешь. На месячишко, на два. Мне в пару. Мы б тут с тобой им всем такой копоти … (делает выразительный жест рукой.)

  Г о с т ь (с гримасой). Ой, да ну-у. 

  О н. А чего?

  Г о с т ь (фыркает). Своих дел, во … по горло. Да и … чего-то мне пейзаж здешний не глянулся. 

  О н. Дурачок, это только поначалу. Ты только представь, здесь же всё …  самые, что ни на есть … колыбели. 

  Г о с т ь. Чего … колыбели? 

  О н. Всего. Цивилизации человеческой. 

  Г о с т ь. А-а. Ну … может быть. (Пауза.) Да ты ведь говоришь, тебя тут уже достали все. 

  О н. Ну … достали, да. С одной стороны. А с другой … Понимаешь, без детсада этого уже как бы даже и не могу. Вот не поверишь, если с утра кто-нибудь в печенку не влезет, все – считай, день не в радость.

  Г о с т ь. Хм. Нет, это уже этот, как его … 

О н. Волюнтаризм? 

Г о с т ь. Мазохизм. Это не по мне. По мне – коли чего не так, я ж сразу в дыню. А это какие убытки. Клиентам, фирме. Так что … спасибо, конечно, за приглашение, но … 

  О н а (появившаяся на балконе во время последней реплики). Нет, я не пойму. Вас что, по десять раз звать надо, что ли? В конце-то концов. 

  Г о с т ь (Ему). Хотя … (незаметно подмигивает) … Сколько, ты говоришь, проторчать здесь придется? Месяца два. 

  О н. Господи, да хоть на все лето приезжай. Я договорюсь. 

  Г о с т ь. Да? Черт побери, заманчиво. Душевно. А как тут …? Я ж по-ихнему-то ни бельмеса. 

  О н. А в школе какой учил? 

  Г о с т ь. Английский.

  О н. Ду ю спик инглиш? 

  Г о с т ь. Дую, дую. Пиво эвридэй. 

  О н. Нормально, пойдет. 

  О н а. Э-э-э. Ты это на что его подбиваешь? 

  О н (не обращая на нее внимания). Да ты не волнуйся. Условия тут нормальные. В месяц, в среднем, набегает … (косится на нее) … впрочем, это уже коммерческая тайна. Кроме того, харч бесплатный … номер вон, телефон. 

  О н а. И каждую ночь новая туристка. 

  О н. Нет, ну это уже, конечно … 

  Г о с т ь. Коммерческая тайна. (Пауза.) Да-а, заманчиво. Не знаю. Понимаешь, мне тут на днях тоже место одно предложили. И тоже условия … 

  О н. А где?

  Г о с т ь. В Москве. Причем, почти рядом с домом. Магазин у нас там новый открылся. «Интим» называется. 

  О н а. Это какой еще такой «Интим»? Какой «Интим»? 

  О н (Гостю). Да-а? А кем? 

  Г о с т ь. Начальником … охраны. Ну и … по совместительству продавцом. 

  О н. А чего продавать? 

  Г о с т ь. Ну как. Баб надувных. Массажеры там … вибраторы … стимуляторы. Фигню всякую. Консультантом. 

  О н а (Гостю). Я тебе дам консультантом. (Фыркает.) Консультант … тоже мне нашелся. (Ему.) А ты чего его здесь баламутишь? А? Он и так неизвестно где днями и ночами пропадает. По делам рейха. (Гостю.) Что, не так? Смеется. 

  Г о с т ь. Да какой уж тут смех. Смех. Это не смех, май дарлинг. А гримаса. Боли и … (Ему) … чего? (Он пожимает плечами.) Страдания.

  О н а. Ой, ой, прямо аж исстрадался весь. 

  Г о с т ь (серьезно). Представь себе.  

  О н (почувствовав неловкость возникшей паузы). Ну чего … может, пойдем, а то … 

  Г о с т ь (оглядывает балкон). А может здесь … и продолжим? На свежем воздухе. 

  О н а (категорично). Не надо здесь. 

  Г о с т ь. Почему? 

  О н а. Зачем … светиться. Здесь и так вон … шастают всякие. 

  О н. Кто?

  О н а. Ну ты же сам говорил. Этот … как его …? 

  О н. Озирис? 

  О н а. Да не Озирис, а этот … Ну на «з». 

  О н. Зобрак, что ли? 

  О н а. Ну да. (Он смеется.) Ты чего? 

  О н (Гостю). Знаешь, что это у них означает? (Шепчет ему что-то на ухо, после чего тот тоже издает смешок.) Они от этого слова просто млеют. Больное место.  

  О н а. Какое место? 

  Г о с т ь. Подрастешь, узнаешь. Хотя … я думаю, еще пара таких поездок и … нам всем тут у тебя  уроки еще брать придется. (Ему.) Да? (Ей.) Ну … чего глазки-то опустила? А? И не улыбайся, не улыбайся. 

О н а. Никто и не улыбается. 

Г о с т ь. Вот именно. Настоящий разговор еще впереди. Серьезный. Конкретный. 

  О н а. Впереди, впереди. Нашел рыжую. Можно подумать я тут одна …

  О н (перебивает Ее). Слушайте, стынет же все. Пошли, потом поговорите. 

  Г о с т ь. Пошли. (Поворачивается на выход.) Интересно, а кабачилово здесь какой-нибудь есть, поприличней. 

  О н. А что? 

  Г о с т ь. Так, забуриться. Мало ли. Вдруг не хватит. 

  О н. Найдем, ноу проблем. (Исподтишка взглянув на Нее.) Правда туда женщин не пускают. 

  Г о с т ь Вообще? 

  О н. Без паранджи.

  О н а. Ага, и без лопаты. 

  Г о с т ь. Какой лопаты? 

  О н а. Канал рыть. Да ты его слушай больше. Он мне тут такого наплел. Сейчас расскажу – уши завянут. Сказочник. Шарль Перро. 

  О н. Два пера. 

  Г о с т ь. Три пера.

  О н. Нет, вот этого не надо. 

Все втроем уходят за кулисы. Вскоре оттуда доносятся дружные раскаты хохота, а чуть погодя и не очень стройное хоровое пение.
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